o AkymynaTtopHa 6e34eTkoBa
npaxocmyKayka 3a CyXxo U MOKpo
noyucTBaHe 6e3 6atepus n
3apsaaHo

o Cordless brushless wet & dry
vacuum cleaner without battery
and charger

o Usisava¢ za suvo/mokro ¢iScenje
bez baterie i punjac

oAspirator uscat-umed fara baterie si
incarcator

o lpaBocmykKanka 3a cyBo U MOKpPO
0e3 baTepuja n nonHau

o HAekTpIki okoUTa yia uypd/oTEYVO
OKOUTTIONO XWPIG PTTOTApIO KOl
(QopTWON

USER’SMANUAL

( BRUSHLESS )

Contents
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RAIDER

Pro

Art. No. Item Description
] 030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
‘ 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
? 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
y 3\ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
‘-? RDP-SCS20
e 1)
€’ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
-‘ 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20
' I 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20




RAIDER [ R20
Pro

Art. No. Item Description
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
{ 074202 R20 MucToner 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
Q
é 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTtopHa kocayka R20 360 mm RDP-SLM20
> 075545 R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Pe3auka 3a xpactu akym Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
3 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
030151 SBRH20
b S
&/ 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
i 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20
) 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20




RAIDER

BG CHuwmkute ca ¢ UncTpaTnueHa uern. V|306pa3eHMﬂT Moesnn Moxe fa He € HanbJ1HO AEHTUYEH CbC

3akyneHata OT BaC MalluHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the

machine you purchased.

Pro
Art. No. Item Description
E 090319 R20 Cordless wet&dry vacuum cleaner
’ 090315 R20 Cordless ash vacuum cleaner
@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
’ 039703 | R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 | R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
‘ 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau yrnotpebdal
Refer to instruction manual booklet!










EN/Description

1. Handle

2. On/Off switch

3. Appliance head
4. Filter basket
5.Safety float valve
6. Locking hook

7. Tank

8. Suction hose
connector

9. Blow connector
10. Flexible hose
11. Universal brush
12. 2-in-1 crevice/brush
nozzle

13. Cartridge filter
14. Cloth filter

15. Foam filter

16. Battery cover

17. Charger

18. Battery pack

19. Push lock button
20. Suction hose holder
21. Slots for nozzle
storage

BG/OnucaHue
. PbkoxBaTka

1
2. MNyckoB npekbcBay
3. Kanak

4. MscTo 3a hunTbp

5 .NpeanaseH knanaH
6. 3akonuanka

7. CvbupateneH
KOHTelHep

8. KoHekTop 3a
cMyKkaTeneH Mapkyy 3a
3acmykBaHe

9. KoHekTop 3a
n3gyxsaHe

10. MBkaB Mapkyy

11. YHuBepcanHa yeTka
12. 2-B-1 HaKpanHuK 3a
brn/veTka

13. Xena countep

14. duntbp OT NNat
15. dunTbp OT AyHanpeH
16. Kanak Ha
oTAeneHuneTo 3a
bartepusta

17. 3apsigHo /

He e BKIMIOYEHOo B
OKOMMIeKToBKaTa/
18. Batepus /

He e BKMoYeHa B
OKOMMIeKToBKaTa/
19. ByToH 3a
3aKrnoyBaHe Ha
bartepusta

20. Obpxay Ha
CMyKaTenHus MapKyy
21. MecTa 3a
CbXpaHeHue Ha
HakpauHuum
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BG

OpurvHanHa MHCTPYKUUs 3a ynoTtpeba

YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3apaBneHus 3a NoOKynkaTta Ha MaluHa OT HaW-Gbp3opa3BMBalLaTa ce Mapka 3a
eneKkTpnyeckun, 6eH3MHOBU M NHeBMaTU4YHU MawunHu - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupaHe
n ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu n HagexpaHu malimHm n paborarta ¢ Tax we Bu gocraBu
WUCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € u3rpageHa v oTnvyHa cepBrM3Ha Mpexa c 45
cepBM3a B uanara cTpaHa.

Mpepun aa nsnonssare Ta3n MallMHa, MOISA, BHUMAaTEJTHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacToswara
“UHCTpyKumATa 3a ynotpebda”.

B uHTepec Ha Bawarta Ge3omacHOCT M C Uen OcCUrypsiBaHe Ha MNpaBuiHaTa wu
ynoTtpeba, npoyeTreTe HACTOALIMUTE MHCTPYKLUUN BHUMATENHO, BKITHOYUTESTHO MPENoOpbLKUTE U
npegynpexneHusiTa B TAx. 3a U3bsareaHe Ha HEHYXXHU FPELKU U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLUMM Aia OCTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6'bAeLum cnpaBkyu Ha BCUYKU, KOUTO Lue nonssar
mawmHaTa. AKo 1 npoaageTe Ha HOB co6¢cTBeHMK To “UHCTpyKUuATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMWSA Morn3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUUUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLlEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTENns U coGCTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
cmpmarta e rp. Cocpusa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogpMHa BBbLB chupmaTta e BbBeAeHa cucTemata 3a ynpaBreHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTuduKauuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEpBU3
Ha npodeCUOHanHN n Xobu enekTPMYecKn, NHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTH U obLua
xenesapus. CeptudmkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKN OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eovHuLa

Mogen - RDP-SDWCH20
HoMuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHne VAC 20
Ob6em Ha KOHTelHepa 3a oTnagbLm L 10
MakcumaneH Bakyym kPa 15
MakcvmaneH ebut Ha Bb3ayLIHUSI MOTOK L/min 630
CTeneH Ha 3awuTa - IPX4
Hveo Ha sBykoBa mowHocT L, K, = 3 dB dB 80




Mpu n3nonsBaHeTo Ha ypeauTe TpsibBa ce
cnassiT HAKOM npeAnasHU MepKWU, CBbp3aHu
c GesonacHocTTa, 3a Aa ce NpenoTBpaTAT
HapaHsiBaHUA U LWeTu. 3a uenta BHAMATENHO
npoyetete TOBa YyNbTBaHe 3a Yynorpeba
| ykasaHusiTa 3a 6Ge3onacHocT. [lasete ro
nobpe, 3a ga pasnonarare ¢ uHégopmayusaTa
no Bcsiko Bpeme. B cnyvan, ye TpsAGBa Aa
npepagete ypeaa Ha ApyrM nuua, Mons,
npeganTe MM ToBa ynmbTBaHe 3a ynoTpeba.
Hue He noemame OTFOBOPHOCT 32 3MOMNOMYKU
WIM LWeTH, KOUTO Bb3HUKBAT BCrieACTBUE Ha
HecbOnoAaBaHETO Ha TOBa ynbTBaHe M Ha
yKa3aHusiTa 3a 6e3onacHocT.

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT

BHumaHue: lNMpegyM MoHTaxa M nyckaHeTo B
eKcnrioaTauus 3aabINKUTeNHo cLonogaBanTe
WHCTpyKUMsATa 3a ynoTpe6a. Hukora He
nouyucTtBanTe ypeaa c pastBoputenu. He
ocTaBsiiTe roToB 3a eKcnrnoatauus ypepn 6e3
Haasop.

MaseTe oT AocTHLN Ha geua.

B HMKaKbLB criyyail He 3acMyKBaWTe: ropsiliu
KMGPUTEHM KIeYKH, TreeLLa nenen U uurapeHu
yrapku, Bb3nnaMmeHsiemMu, passpkaalum,
OrHeomacHU WU €EKCNII03UBHU BelyecTBa,
napv 1 TeYHOCTH.

To3u ypen He e noaxopsly 3a UCMyKBaHe Ha
onacHu 3a 34paBeTo npaxose.
CbxpaHsiBaUTe ypeaa B CyXy MOMELLEHUSA.
He nyckanTe B ekcnnoatauus noBpeaeH
ypeAa.

M3nonsBanTe ypeaa camo 3a genHocTuTe, 3a
KOMTO € 6UN KOHCTPYyMpaH.

Mpu nouyucTBaHe Ha CTBLNOM ce WU3UCKBaA
MaKCUMariHo BHUMaHue.

M3nonsBanTe camo opurmHanHo obopyaBsaHe
1 pe3epBHU YaCcTU.

Ynorpeb6a no npegHasHaveHue
MpaxocmykaykaTa 3a cyxo/ MOKPO NoYncTBaHe
e noAxoasia 3a Cyxo MU MOKPO NMOYUCTBaHe
Npu u3non3BaHe Ha CbLOTBETHUA (PUNTHLP.
YpenbT He e NpeAHa3Ha4YeH 3a 3aCMyKBaHe Ha
Bb3MNyiaMeHAeMN, EeKCMII03UBHUA WUINU OMacHU
3a 3gpaBeTo BellecTBa. MawuvHaTa TpAAbBa ga
ce u3nonssa caMo No npeAHa3Ha4YeHMeTo M.
Bcsika no-HaTtaTblHa M3BBLH TOBa ynorpe6a
He e Mo npegHasHavyeHue. 3a nNpeau3BUKaHU
OT TOBa LIETU UNN HapaHABaHUA OT BCAKaKbB
BMA OTroBOPHOCT HOCU notpe6utensat/
obcnyXBaloTo nuue, a He NPOU3BOAUTENAT.
Mpeau nyckaHe B ekcnnoatauus
AxymynaTopHaTa MaluvMHa ce pocrtaBsa 6e3

R20 RAIDEREK:
——— [Pro)

Gatepua wu 3apspgHo. WMsnonssaute camo
6aTtepus 1 3apsigHo ot cepusita R20 System.
Crno6sBaHe

MoHTax Ha kanaka(cwur. 1, 4)

KanakbT (3) e 3akpeneH kbM cbbupartenHus
KoHTenHep(7) ype3 3akonyanka(6).

3a pa cBanute kanaka (3), orBopeTte
3aKkonyankarta(6) u cBaneTe kanaka Ha

ypepna (3). Korato MmoHTuparte kanaka (3),
yBepeTe ce, 4ye 3akon4ankara (6) ce comkcupa
npaBuIHo.

MoHTax Ha ounTbpa

3abenexere!

Hukora He n3nonsBainTe NnpaxocMykaykaTa 3a
MOKpPO U Cyx0 no4yucTBaHe 6e3 ountbp!
BuHaru 6baeTe yBepeHu, ye ountpurte He
nospeaeHu!

MoHTax Ha dounTbpa oT AyHanpeH (dwr. 5)
3a MOKpo nouyncTBaHe nocraseTe
npepocTaBeHus punTbp oT AyHanpeH (15) B
ornpeaeneHoTo MACTO 3a UNTHLP.

MoHTax Ha xena ¢ounTbp (cur. 6)

3a cyxo noyncTBaHe nocraBeTe xena
duntbpa (13) B onpegeneHoTo MACTO 3a
unTbp.

Xena counTbpsT (13) e noaxoasw, camo 3a
CyXO Mo4YucTBaHe.

MoHTax Ha dounTbpa ot nnar (dwur. 7)

3a cyxo noyncrTeaHe ¢ ABOWHO hunTpupaHe:
MbpBO MOHTUpaWTe xena dunTbpa (13)

, cnep ToBa Nnb3HeTe hunTbpa oT Nnart

(14) Bbpxy xena cdountbpa (13). PUNTLPHLT
ot nnar (14) e noaxopAsiy camo 3a Cyxo
rnoyncTBaHe.

MoHTax Ha cmyKaTenHusi Mapky (dwr. 3, 8,
9)

CBbpxeTe cMyKaTenHus Mapkyd (10) kbm
CbOTBETHUA KOHEKTOP Ha NpaxocMyKaykaTa
3a MOKpPO M CyXO Nno4YMcTBaHe, B 3aBUCUMOCT
OT HE0OXOAMMOTO NpPUIOXKeHMe.

3acmykBaHe
CBbpxeTe cMyKaTenHus Mapky4 (10) kbm
KOHEeKTopa Ha cMyKaTenHusi MapKy (8)

U3pyxBaHe
CBbpxeTe cMyKaTenHus Mapkyd (10) kbm
KOHeKTopa 3a usayxsaHe (9).

MoHTax Ha AbpXaya Ha cCMyKaTenHus
Mapky (cur. 10, 11)

CrnobeTe 4 6p AbpxKa4mn 3a CMyKaTesiHU
Mapkyuu (20), kaTo r1 HaTUCHeTe npe3
npouenuTe Ha kanaka (3), u noctaBete
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CMyKaTenHUs MapKy4 3a CbXpaHeHue.
HakpanHuum 3a 3acmykBaHe

YHuBepcaneH HakpauHuk (dwr. 2)
YHuBepcanHara 4yetka (11) e npeaHasHa4veHa
3a 3aCMyKBaHe Ha TBbPAU YacTULMY 1

Te4YHOCTU OT MaJikm Ao cpeaHN NOBBPXHOCTMU.

2-B-1 HaKkpaWHUK 3a briv/yeTka (dowr. 2)
HakpaiHukbT (12) e npegHa3HaveH 3a
3acMyKBaHe Ha TBbPAU YacTULIU U TEYHOCTHU
B bIMK, pb6oBe U ApYyrn MecTa, KOUTO ca
TPYAHO AOCTBLIHM.

Pa6ota

MyckoB npekbcBay (dur. 1/2)
Mo3uuus Ha nyckoBuUs npekbcBay 0:
U3kniovyeHo

Mo3ununs Ha nyckoBus npekbcBay l:
BkrnitoueHo

Cyxo nouncrBaHe

N3nonseanTte xena cdountbp (13) unm xena
duntbpa (13) n nnatHeHus dunTtbp (14) 3a
CyXO Nno4YucTBaHe.

Mokpo nouyncTBaHe ¢ npaxocMyKayka

3a MOKpoO noyncTBaHe u3nonssanTe
counTbpa oT AyHanpeH (15) .

MpoBepsaBanTe ganu punNTLPHLT € 3ApaBo
MOHTUPaH Npe3 LANoTo Bpeme.

Mpn MoKpo noyncTeaHe, NpeanasHUAT
knanaH (cur. 3/5) ce 3aTBaps, Korato

ce AOCTUrHe MaKCMManHoOTO HUBO Ha
cbb6upaTenHus KoHTelHep. Mpu ToBa WyMBbT
OT 3aCMYKBaHETO Lie Ce NPOMEHMU U Llje CTaHe
no-cuneH. Cnep ToBa TpAGBa Aa U3KnoUYUTe
npaxocmMmyKaykaTa U Aa u3npasHuTe
KOHTeMHepa.

OnacHocT!

MpaxocmykaykaTa 3a MOKPO M CyX0
noYyncTBaHe He e NoaxoAsila 3a NoYNCTBaHe
Ha ropMMm TEYHOCTU.

3a MOKpoO noyucTBaHe n3non3BanTe camo
npunoxeHus ¢bunTbLpP OT AyHamNpeH.

U3nyxBaHe

CBbpxeTe cmyKaTenHus mapky (10)
KbM KOHeKTopa 3a usgyxsaHe (9) Ha
npaxocmMyKauykaTa 3a MOKPO U CyXo
nouyucTBaHe.

MouuncTBaHe, NnoaapBLKKa U NOPBbYKA Ha
pe3epBHU YacTu
OnacHocTt! BuHaru nssaxpanrte 6atepusita

npeau Aa 3anoyHeTe KakBaTo U Aa e paboTa
Nno NOYMCTBAHETO.

MouncrBaHe

- Ma3eTe BCUMYKM NpeanasHU yCTPOUCTRA,
BEHTUIIALMOHHU OTBOPY M Kopryca Ha
ABUratens YNCTU OT 3aMbpCABaHUA U Npax.
- MpenopbyBame BM Aa noyucTute
npaxocMmyKkaykarta BegHara cneg ynortpe6a.
MounctBaHe Ha kanaka(dwur.1/3)
MouncTBanTe ypeaa peAoBHO C BriaxHa
Kbprna u manko mek canyH. He nsnonssanre
nouyvcTBalLM npenapaTu UNu pasTBopuTenu;
Te MoXe Aia ca arpecuBHU KbM
nnacTtMacoBuUTe YacTu B ypeaa.
MouuncTBaHe Ha KOHTeWHepa (dpur.1/7)
KoHTelHepbT MOXe Aia ce mo4yncTBa C
BRaxkHa Kbprna ¥ Mek canyH Unu nop Tevyawa
BOAa, B 3aBUCMMOCT OT KONIM4EeCTBOTO
3amMbpcsiBaHe.

MouncTBaHe Ha xena chunTbpa (Ppur.2/13)
MouuncTtBanTe xena puntbpa (13) pegoBHO,
KaTo ro noTynBaTe BHUMATESIHO U IO
noymncrtearte ¢ puHa yeTKa.

MouncrtBaHe Ha hunTbpa ot nnar (cpur.2/14)
Mouncrtete dounTbpa ot nnar (14), kKaTo neko
notynsare M NoYyMcTBaTe 3aMbpPCABaHUATA.
AKO e HauCTUHa MHOro 3aMbPCEH,
M3nonsBaiTe MeK pa3TBOP Ha canyH U BoAaa,
3a Aa uammete punTbpa 3a MHOroKpaTHa
ynotpeba u usnnakHeTe ¢ YacTa BoAa.
OcTaBeTe (hunTbpa Aa U3CbXHE Ha Bb3AYX
3a 24 yaca, npeau ga ro MOHTUpare.
MouncTBaHe Ha hunTbLpa OoT AyHanpeH
(dour.2/15)

Mouuncrete hunTbpa oT AyHanpeH (15) ¢
Marnko Mek canyH nog Teyawia Boga u ro
ocTaBeTe Aa U3CbXHe Ha Bb3AyX.
O6cnyxBaHe

Ha penoBHM HTepBanu u npean Bcsika
ynotpeba npoBepsiBaTe Aanu ountpute

B NpaxocMyKaykaTa 3a MOKPO U CyXo
noyncTBaHe ca 34paBO MOHTUPAHW.
Mopbyka Ha pe3epBHM YacTu

Mons, npeaocTaBeTe cnegHata MHopmaums
3a BCUYKM NOPBYKK 3a pe3epBHU YacTu:

- Mopen/Bug Ha o6opyaBaHeTO

- Yact Homep Ha HeobxoaumaTta pe3epBHa
yact

CbxpaHeHue

CbxpaHsiBaiTe 06opyaBaHeTo U
aKcecoapuTe Ha TbMHO U CYyXO MSICTO Npu
Temnepartypa Hag 3ampb3BaHe. MaeanHaTa
TeMnepaTtypa 3a CbXxpaHeHue e mexay 5 u



30°C.

OTcTpaHsABaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

Axo npu pabota mawumHata BUGpupa
HeobMyanHo, He3abaBHO cnpeTe

Asuratens. HeHopmanHaTta BMGpaums
0OMKHOBEHO NMoka3Ba MexaHU4eH npobnem,
npoAabLIDKATENHaTa pabora Moxe Aa aoseae
[0 HapaHABaHe Unu nospeaa.

3abenexka: QUcTpubyTOpbT HAMA Aa HOCKU
OTroBOPHOCT 3a NOBPEAU UMK HapaHsABaHUS,
NPUYUHEHMN OT PEMOHTa Ha NpaxocMyKaykaTa
OT HEYNMbITHOMOLLEHO NULIE UK OT
HenpaBuIHO GopaBeHe C NpaxocMyKaykaTa.

Ona3BaHe Ha oKoriHaTa cpepa.

C orneg onasBaHe Ha OKonMHata cpepga
eNeKTPOMHCTPYMEHTbT, AONBLIHUTENHUTE
npucnocoGneHnss u onakoBkata TpsGBa pAa
6bAaT NoAnoXeHU Ha nopxopgsiwa npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO M3NON3BaHe Ha CbAbpPXaluUTe ce B TAX
CYPOBUHM.

He u3XBbpnAiNTe eneKTPOMHCTPYMEHTU  Npu
6utoBuTe otnaabum! CbrnacHo [upekTuBaTa Ha
EBponeinckus cbo3 2012/19/EC oTHOCHO U3nesnu ot
ynotpe6a enekTpu4ecku m efeKTPOHHU YCTPOMCTBa
W yTBbpXAaBaHETO M KaTo HauMOHaneH 3aKoH
erleKTPOMHCTPYMEHTUTe, KOUTO He MoraT pa ce
n3nonseart noeeuye, TpsiGBa Aa ce cb6Upar oTAenHo
1 Aa 6bAAT noanaraHyW Ha noaxoAsiia npepaboTka
3a OMon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbpXKaluTe ce B TAX
LieHHU CYPOBUHU.

71 system

RAIDERS
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EN
Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - RDP-SDWCH20
Current VAC 20

Tank capacity L 10
Column depression kPa 15

Air suction L/min 630
Ingress Protection Rating P IPX4
Sound power level L, K, = 3 dB dB 80




When using the appliances, certain safety
precautions must be observed to prevent
injuries and damage. To do this, read this
instruction manual / safety instructions
carefully. Keep it well so that you have the
information at all times. If you need to hand
over the appliance to others, please give
them this instruction manual. We accept no
liability for accidents or damage resulting
from non-observance of these instructions
and safety instructions.

Safety instructions

Attention: Be sure to follow the
instructions for use before installation and
commissioning. Never clean the appliance
with solvents. Do not leave the appliance
ready for use unattended.

Keep out of reach of children.

Never suck: burning matches, smoldering
ash and cigarette butts, flammable,
corrosive, flammable or explosive
substances, vapors and liquids.

This appliance is not suitable for extracting
hazardous dust.

Store the appliance in a dry place.

Do not operate a damaged appliance.

Use the appliance only for the activities for
which it was designed.

Maximum care is required when cleaning
stairs.

Use only original equipment and spare parts.
Intended use

The vacuum cleaner for dry / wet cleaning is
suitable for dry and wet cleaning when using
the appropriate filter. The appliance is not
intended for suction of flammable, explosive
or hazardous substances. The machine must
only be used for its intended purpose. Any
further use other than this is not intended.
The user / operator is responsible for any
damage or injury caused by this, not the
manufacturer.

Before commissioning

The rechargeable machine is delivered
without battery and charger. Use only the
R20 System battery and charger.

Appliance assembly

Fitting the appliance head (Fig. 1, 4)

The appliance head (3) is fastened to the
tank (7) by the locking hook (6). To remove
the appliance head (3), open the locking
hook (6) and remove the appliance head (3).

R20 RAIDERSE
——— [Pro)

When fitting the appliance head (3), make
sure that the locking hook (6) locks into
place correctly.

Fitting the filter

Notice!
Never use the wet and dry vacuum cleaner
without a filter!
Always ensure that the filters are perfectly
secure!

Fitting the foam filter (Fig. 5)
For wet-vacuuming, slip the supplied foam
filter (15) over the filter basket.

Fitting the cartridge filter (Fig. 6)

For dry vacuuming, slip the cartridge filter
(13) over the filter cage. The cartridge filter
(13) is suitable for dry-vacuuming only.

Fitting the cloth filter (Fig. 7)

For dry-vacuuming with double filtration:
First fitting the cartridge filter (13) on the
filter cage, then slip the cloth filter (14) over
the cartridge filter (13). The cloth filter (14) is
suitable for dry-vacuuming only.

Fitting the suction hose (Fig. 3, 8, 9)
Connect the suction hose (10) to the
corresponding connector on the wet and
dry vacuum cleaner, depending on the
application required.

Vacuuming
Connect the suction hose (10) to the suction
hose connector (8)

Blowing
Connect the suction hose (10) to the blow
connector (9).

Fitting the suction hose holder (Fig. 10, 11)
Assemble 4pcs sunction hose holders (20)
by pushing the holders through the slots on
the appliance head (3),and put on the suction
hose for storage.

Suction nozzles

Universal nozzle (Fig. 2)

The universal nozzle (11) is designed for
vacuuming solids and liquids from small to
medium-sized surfaces.

2-in-1 crevice/brush nozzle (Fig. 2)
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The 2-in-1 crevice/brush nozzle with swing-
out brush (12) is designed for vacuuming
solids and liquids in corners, edges and
other areas that are difficult to access.

Operation

On/Off switch (Fig. 1/2)
Switch position 0: Off
Switch position I: On

Dry vacuuming

Use the cartridge filter (13) or cartridge filter
(13) and cloth filter (14) for dry vacuuming
(see point 5.2).

Always ensure that the filters are perfectly
secure.

Wet vacuuming
For wet-vacuuming, use the foam filter (15)
(see point 5.2).
Check that the filter is securely fitted at all
times.
When wet vacuuming, the floating safety
switch (Fig. 3/5) closes when the maximum
tank level is reached. In doing so, the suction
noise of the equipment will change and
become louder. You must then switch off the
equipment and empty the tank.

Danger!
The wet and dry vacuum cleaner is not
suitable for the vacuuming of combustible
liquids.
For wet vacuuming, use only the supplied
foam filter.

Blowing

Connect the suction hose (10) to the blow
connector (9) on the wet and dry vacuum
cleaner.

Cleaning, maintenance and ordering of spare
parts

Danger! Always pull out the battery before
starting any cleaning work.

Cleaning
Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible.
We recommend that you clean the equipment
immediately after you use it.
Cleaning the appliance head (Fig.1/3)
Clean the appliance regularly with a damp
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these may

be aggressive to the plastic parts in the
appliance.

Cleaning the tank (Fig.1/7)

The tank can be cleaned with a damp cloth
and some soft soap or under running water,
depending on the amount of dirt.

Cleaning the cartridge filter (Fig.2/13)

Clean the cartridge filter (13) regularly by
carefully patting it and cleaning it with a fine
brush or hand brush.

Cleaning the cloth filter (Fig.2/14)

Clean the cloth filter (14) by gently tapping
or brushing dirt off. If it is really dirty, Use

a mild soap and water solution to wash
reusable cloth filter and rinse with clean
water. Allow the filter to air dry for 24 hours
before installing onto the filter cage.
Cleaning the foam filter (Fig.2/15)

Clean the foam filter (15) with a little soft
soap under running water and allow it to air-
dry.

Servicing

At regular intervals and before each use,
check that the filters in the wet and dry
vacuum cleaner are securely fitted.
Ordering spare parts

Please provide the following information on
all orders for spare parts:

Model/type of the equipment

Part number of the required spare part

Storage

Store the equipment and accessories in

a dark and dry place at above freezing
temperature. The ideal storage temperature
is between 5 and 30°C. Store the electric tool
in its original packaging.

Trouble-shooting

If the vacuum vibrates abnormally, stop
motor immediately. Abnormal vibration
usually indicates a mechanical problem,
continued operation could lead to injury or
damage.

Note: The distributor will not be responsible
for any damage or injuries caused by the
repair of the vacuum by an unauthorized
person or by mishandling of the vacuum.



Environmental protection.

In view of environmental power tools,
additional accessories and packaging must
be subjected to appropriate processing for
reuse of the information contained in these
materials.

Do not dispose of household waste power
tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on
scrapped electrical and electronic equipment
and promoting law and national power
tools, which can not be used more, must
be collected separately and be subjected
to appropriate processing for recovery of
contained therein scrap.

[ \¥{|} System
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Ro Originale instructiuni de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecté a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezen-
tate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
fncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calittii ISO 9001:2008 de certificare
cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby
electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE
Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RDP-SDWCH20
Voltaj VAC 20
Capacitatea rezervorului L 10
Vacuum kPa 15
Aspiratie aer L/min 630
Clasa Protectia Rating-ul 1P IPX4
Nivel putere sonora L, K, = 3 dB dB 80
RO/Descriere
1. Maner

2. Comutator pornit/oprit

3. Capul aparatului

4. Cos filtrant

5. Supapa cu plutitor de siguranta
6. Carlig de blocare

7. Rezervor

8. Conector furtun de aspiratie

9. Conector de suflare

10. Furtun flexibil

11. Perie universala

12. Duza 2-in-1 pentru crevata/perie
13. Filtru cu cartus

14. Filtru de panza

15. Filtru de spuma

16. Capac baterie

17. Incércitor

18. Acumulator

19. Apasati butonul de blocare



20. Suport furtun de aspiratie
21. Fante pentru depozitarea duzei

Cand utilizati aparatele, trebuie respectate
anumite masuri de siguranta pentru a

preveni ranirea si deteriorarea. Pentru a face
acest lucru, cititi cu atentie acest manual

de instructiuni / instructiuni de siguranta.
Pastrati-l bine, astfel incat sa aveti informatiile
in orice moment. Daca trebuie sa predati
aparatul altor persoane, va rugam sa le oferiti
acest manual de instructiuni. Nu ne asumam
raspunderea pentru accidente sau daune
rezultate din nerespectarea acestor instructiuni
si instructiuni de siguranta.

Instructiuni de siguranta

Atentie: Asigurati-va ca urmati instructiunile
de utilizare inainte de instalare si punere in
functiune. Nu curatati niciodata aparatul cu
solventi. Nu lasati aparatul gata de utilizare
nesupravegheat.

A nu se lasa la indemana copiilor.

Nu aspirati niciodata: chibrituri aprinse,
cenusa mocnind si mucuri de tigara, substante
inflamabile, corozive, inflamabile sau explozive,
vapori si lichide.

Acest aparat nu este potrivit pentru extragerea
prafului periculos.

Depozitati aparatul intr-un loc uscat.

Nu utilizati un aparat deteriorat.

Utilizati aparatul numai pentru activitatile pentru
care a fost conceput.

Este necesara o atentie maxima la curatarea
scarilor.

Utilizati numai echipamente originale si piese
de schimb.

Utilizarea prevazuta

Aspiratorul pentru curatare uscata/umeda
este potrivit pentru curatarea uscata si umeda
atunci cand se utilizeaza filtrul corespunzator.
Aparatul nu este destinat pentru aspirarea
substantelor inflamabile, explozive sau
periculoase. Aparatul trebuie utilizat numai in
scopul pentru care a fost destinat. Orice alta
utilizare in afara de aceasta nu este destinata.
Utilizatorul/operatorul este responsabil pentru
orice daune sau vatamari cauzate de aceasta,
nu producatorul.

inainte de punere in functiune

Aparatul reincarcabil este livrat fara baterie

si incarcator. Utilizati numai acumulatorul si
incarcatorul sistemului R20.

Asamblare aparat

R20 RAIDERSK
——— [Pro)

Montarea capului aparatului (Fig. 1, 4)
Capul aparatului (3) este fixat de rezervor (7)
prin céarligul de blocare (6). Pentru a scoate
capul aparatului (3), deschideti carligul de
blocare (6) si scoateti capul aparatului (3). Cand
montati capul aparatului (3), asigurati-va ca
carligul de blocare (6) se blocheaza corect.
Montarea filtrului

instiintare!
Nu folositi niciodata aspiratorul umed si uscat
fara filtru!
Asigurati-va intotdeauna ca filtrele sunt perfect
sigure!
Montarea filtrului de spuma (Fig. 5)
Pentru aspirarea umeda, glisati filtrul de spuma
furnizat (15) peste cosul filtrului.
Montarea filtrului cartus (Fig. 6)
Pentru aspirarea uscata, glisati filtrul cu cartug
(13) peste carcasa filtrului. Filtrul cu cartug (13)
este potrivit numai pentru aspirarea uscata.
Montarea filtrului de panza (Fig. 7)
Pentru aspirarea uscata cu filtrare dubla: mai
intai montati filtrul cu cartus (13) pe cutia
filtrului, apoi glisati filtrul din panza (14) peste
filtrul cu cartus (13). Filtrul de panza (14) este
potrivit numai pentru aspirarea uscata.
Montarea furtunului de aspiratie (Fig. 3, 8, 9)
Conectati furtunul de aspiratie (10) la conectorul
corespunzator de pe aspiratorul umed si uscat,
in functie de aplicatia dorita.
Aspirarea
Conectati furtunul de aspiratie (10) la conectorul
furtunului de aspiratie (8)
Suflare
Conectati furtunul de aspiratie (10) la conectorul
de suflare (9).

Montarea suportului furtunului de aspiratie
(Fig. 10, 11)
Asamblati 4 suporturi pentru furtun de aspiratie
(20) impingand suporturile prin fantele de
pe capul aparatului (3) si puneti furtunul de
aspiratie pentru depozitare.
Duze de aspiratie
Duza universala (Fig. 2)
Duza universala (11) este proiectata pentru
aspirarea solidelor si lichidelor de pe suprafete
mici pana la medii.
Duza 2-in-1 pentru spate/perie (Fig. 2)
Duza 2-in-1 pentru spate/perie cu perie
rabatabila (12) este proiectata pentru aspirarea
solidelor si a lichidelor in colturi, margini si alte
zone greu accesibile.
Operatiune

Comutator pornit/oprit (Fig. 1/2)
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Pozitia comutatorului 0: oprit
Pozitia comutatorului I: Pornit
Aspirare uscata
Utilizati filtrul cu cartus (13) sau filtrul cu cartus
(13) si filtrul din panza (14) pentru aspirarea
uscata (vezi punctul 5.2).
Asigurati-va intotdeauna ca filtrele sunt perfect
sigure.
Aspirarea umeda
Pentru aspirarea umeda, utilizati filtrul de
spuma (15) (a se vedea punctul 5.2).
Verificati intotdeauna daca filtrul este bine
montat.
La aspirarea umeda, intrerupatorul de siguranta
plutitor (Fig. 3/5) se inchide cand este atins
nivelul maxim al rezervorului. Procedand astfel,
zgomotul de aspiratie al echipamentului se va
modifica si va deveni mai puternic. Apoi, trebuie
séa opriti echipamentul si sa goliti rezervorul.

Pericol!
Aspiratorul umed si uscat nu este potrivit
pentru aspirarea lichidelor combustibile.
Pentru aspirarea umeda, utilizati numai filtrul de
spuma furnizat.
Suflare
Conectati furtunul de aspiratie (10) la conectorul
de suflare (9) de pe aspiratorul umed si uscat.
Curatarea, intretinerea si comandarea pieselor
de schimb

Pericol! Scoateti intotdeauna bateria inainte de
aincepe orice lucru de curatare.

Curatenie
Pastrati toate dispozitivele de siguranta,
orificiile de aerisire gi carcasa motorului libere
de murdarie si praf in masura in care
posibil.
Va recomandam sa curatati echipamentul
imediat dupa ce il utilizati.
Curatarea capului aparatului (Fig.1/3)
Curatati aparatul in mod regulat cu o carpa
umeda si putin sapun moale. Nu utilizati agenti
de curatare sau solventi; acestea pot fi agresive
pentru piesele din plastic din aparat.
Curatarea rezervorului (Fig.1/7)
Rezervorul poate fi curatat cu o carpa umeda si
putin sapun moale sau sub jet de apa, in functie
de cantitatea de murdarie.
Curatarea filtrului cartusului (Fig.2/13)
Curatati filtrul cartusului (13) in mod regulat,
lovindu-l cu atentie si curatandu-l cu o perie fina
sau o perie de mana.
Curatarea filtrului de panza (Fig.2/14)
Curatati filtrul de panza (14) lovind usor sau
eliminand murdaria. Daca este cu adevarat
murdar, utilizati o solutie blanda de apa si

sapun pentru a spala filtrul de carpa reutilizabil
si clatiti cu apa curata. Lasati filtrul sa se usuce
la aer timp de 24 de ore inainte de a fi instalat pe
cusca filtrului.

Curatarea filtrului de spuma (Fig.2/15)

Curatati filtrul de spuma (15) cu putin sapun
moale sub jet de apa si lasati-l sa se usuce la
aer.

Service

La intervale regulate si inainte de fiecare
utilizare, verificati daca filtrele aspiratorului
umed si uscat sunt bine fixate.

Comanda piese de schimb

Va rugam sa furnizati urmatoarele informatii
pentru toate comenzile de piese de schimb:
Modelul/tipul echipamentului

Numarul piesei de schimb necesare
Depozitare

Depozitati echipamentul si accesoriile intr-un
loc intunecat si uscat, la o temperatura peste
cea de inghet. Temperatura ideala de pastrare
este intre 5 si 30°C. Depozitati unealta electrica
in ambalajul original.

Depanare

Daca aspiratorul vibreaza anormal, opriti
imediat motorul. Vibratiile anormale indica

de obicei o problema mecanica, functionarea
continua ar putea duce la raniri sau avarii.
Nota: Distribuitorul nu va fi responsabil pentru
nicio daune sau vatamari cauzate de repararea
aspiratorului de catre o persoana neautorizata
sau de manipularea gresita a aspiratorului.

I
Protectia Mediului.
Avand in vedere competenta de mediu,

accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii
continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in
conformitate cu Directiva 2012/19/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite
electrice si electronice, precum si stabilirea unei
legi nationale si instrumente de putere care poate
fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea continute in aceste materiale.
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MK YNATCTBO 3A YIIOTPEBA [Proj
MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBawe Ha MallMHa of Gbp3opasBuBalijaTa ce OpeHA 3a €NeKTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe 1 pa6ora, RAIDER ce curypHu m
[AOBEPNIMBU MaLLMHU 1 paboTaTa co HMB Ke BU OBO3MOXMW BUCTUHCKO 3aaoBorncTBo. 3a Baweto
NoroAHoCT e U3rpapeHa U ognuyHaTa cepBMCHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTute oBaa MalMHa, Be MONIMME BHMMaTenHo 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcTBaTta 3a ynorpe6a”’.Bo unHTepec Ha Bawara 6e36eaHocT u co uen ga ce o6e3beam
npaBuinHa 1 ynotpeba, npou1TajTe rm ynatcreata BHUMaTEsNHO, BKIy4yBajku npenopakuTe u
npepynpeayBakaTta Bo HUB. 3a u3berHyBarwe Ha HEMOTPEGHM IPEeLIKU U MHUMAEHTU, BaXHO €
OBME MHCTPYKLMK [ja OCTaHaT Ha pacrnonarate 3a uAHUTe U3BeLuTan Ha cuTe Kou Ke rv kopucrar
MalwmHaTta. AKo ja npoaaaeTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTtcTBaTta 3a ynorpe6a” Tpeba ga ce
npepane 3aefqHoO CO Hea, 3a fja MOXe HOBUOT KOPUCHUK Aa ce 3arno3Hae CO COOABETHU MEpKU
3a be3begHOCT M ynatcTBaTa 3a pab6ora.“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTteH
npeTcTaBHUK Ha NPOM3BOAUTENOT U CONCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecarta Ha
ynpaByBawe Ha komnaHujaTta e Codomja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, Ten +359 700 44 155,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa Bo KOMNaHUjaTa e BOBe4eH CUCTeMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudurkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpodeCUoHanHu u
X00M eneKTPUYHMU, MHEBMATCKM M MEXaHUYKM anaTtku v 3aegHuYka xapasep. Ceptudukaror e
usnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIU

napameTsp MepHa BpeAHoCT
eaAuHULa

Mopen - RDP-SDWCH20

HanoH Ha HanojyBare VAC 20

BonymeH Ha cagoT 3a otnag L 10

MakcumaneH Bakyym kPa 15

MakcumaneH npoTok Ha BO34yXoT L/min 630

CTeneH Ha 3awTtuTa IP IPX4

HwnBo Ha 3By4eH mMokHocT L, K, = 3 dB dB 80

MK/Onuc

Pauka

. MpekuHyBay 3a BKNy4vyBake/UCKNyvyBake
maBa Ha anapaTtoTt

. KowHuua 3a ountpupame

. Be3beaHOCEH NNMBaYku BEHTUN

Kyka 3a 3akny4yBame

. PesepBoap

. Mpuknyy4ok 3a upeBo 3a BLUMyKyBakbe
. Mpukny4ok 3a ayBawe

0. ®nekcubunHo upeBo

11. YHMBep3anHa yeTka

12. 2-Bo-1 nykHaTUHa/Mna3HuLa co YeTka
13. dunTep 3a KaceTn

14. NnaTtHo ounTep

15. ®untep 3a neHa

16. Kanak 3a 6aTtepuja

17. NMonHay

18. MakeT 6aTepun

2 ©ONOU A WN S
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19. MpuTUCHeTe ro KONYeTO 3a 3aKNyvyyBaHe

20. Apxay 3a upeBo 3a BLUIMYKyBaHe

21. Mpouenu 3a cknagupawe Ha MnasHuLuTe

Mpu KopucTeke Ha anapaTuTe, Mopa Aa ce
nounTyBaaT ogpeaeHn 6e36e4HOCHU MepKu 3a

Aa ce cnpeyart NnoBpeau U owTeTyBaka. 3a Aa ro
HanpaBuTe oBa, BHUMaTeNHO NpoyunTajTe ro oBa
ynartcTBo / 6e36eaHOCHM ynaTtcTBa. YyBajTe ro
[o6po 3a Aa rm umate MHopMaLmnTe BO cekoe
Bpeme. Ako Tpeba Aa ro npeAagete anapaTtoT Ha
ApYyru, Be MonMme AajTe MM ro oBa ynaTcTBO 3a
ynotpeb6a. He npudakame HukakBa oaroBopHoOCT
3a HeCpeKW UMK LITETU KON NpousneryBaar of
HernounTyBat-e Ha OoBUe ynaTcTBa U 6e36eAHOCHN
ynatcTBa.

Be3beaHocHu ynatcTea

BHumaHue: He 3a6opaBajte ga ru cnegure
ynatcTBaTa 3a ynotpe6a npep uHctanauujarta

Y nywTaweTo Bo pa6ota. Hukoraw He uncrete

ro anapartoT co pacTBopyBauu. He octaBajte ro
anapartoT noAroTBeH 3a ynoTtpe6a 6e3 Haa3op.

Ce yyBa BOH fodar Ha geua.- Hukoraw He uuuajre:
3ananeHy KUGpPUTYNILA, Tree nenen u 4oropyunka
op uvrapu, 3ananvmeu, KOPO3UBHMU, 3aNanuBmn UNu
€eKCMNMO3NBHM MaTepuu, Napen U TeYHOCTH.

OBOj ypena He e norofAeH 3a Bafeke onacHa
npatuuHa.

YyBajTe ro anapatoT Ha CyBO MecTo.

He pakyBajTe co owTeTeH anapar.

KopucTeTe ro anapaToT caMo 3a akTUBHOCTUTE 3a
KOW e An3ajHupaH.

MoTpeGHa e MakcMMarnHa rpuxa npyu YMCTeweTo Ha
ckanure.

KopucTeTe camo opurmHanHa onpema u pesepBHU
AenoBu.

HameHcka ynotpe6a

MNpaBocmykankata 3a CyBo/MOKpPO YncTerwe

€ MoroAHa 3a CyBO M BMaXHO YMCTeHe Npu
KopUcTeHe Ha cooaBeTHUOT chuntep. AnapartoT
He e HaMeHeT 3a BLUMYKyBake Ha 3ananuem,
eKCMMOo3NBHM UNK onacHu matepun. MawwmHara
CcMee ia ce KOPUCTU camo 3a HamMeHeTaTa HaMeHa.
Cekoja noHaTamoLIHa ynoTtpeb6a ocBeH oBaa He e
HameHeTa. KopucHukot/onepaTtopoT e oaroBopeH 3a
KakBa 6uno wreta unu noBpeaa npeansBukaHa on
0Ba, a He NPOM3BOAMUTESIOT.

Mpepn nywTamwe Bo paborta

MawwuHaTa 3a nonHewe ce ucnopavysa 6es
6atepuja n nonHay. Kopucrtete camo 6atepuja n
nonHay Ha cuctemot R20.

CknonyBake Ha anapaToT

MoHTupawe Ha rnaBarta Ha anaparor (cn. 1, 4)
maBaTta Ha anapaToT (3) e npuuBpCcTeHa 3a
pe3epBoapoT (7) co KykaTa 3a 3akny4yyBake

(6). 3a pa ja n3BapuTe rnaBarta Ha anaparor (3),

oTBOpeTe ja KyKaTa 3a 3akny4yBake (6) u nsBaperte
ja rnaBarta Ha anaparor (3). Kora ja noctaByBaTte
rnaBaTa Ha anaparorT (3), npoBepeTe Aanu KykaTta
3a 3aknyyvyBame (6) npaBunHo ce 3arnaByBa Ha
CBOETO MecTo.
MecTtemwe Ha chuntepoT

3abenexete!- Hukoraw He kopucTeTe ja BnaxHaTa
1 cyBaTa npaBocMykarnka 6e3 ¢untep!
Cekoralu yBepyBajTe ce geka ountpute ce
coBpLieHo 6e36eaHu!
MoHTupare Ha ounTeport 3a neHa (cn. 5)
3a BnaxHo BLUMyKyBaH€e, TOMUHETe ro
mcnopayaHuot cdounTep 3a neHa (15) npeky kopnata
3a dounTep.
MoHTupame Ha hunTepoT 3a kaceTu (cn. 6)
3a cyBo npaBocMykarka, NoMUHeTe ro ountepor
3a kaceTara (13) npeky kache3oT Ha ounTepor.
dunTtepor 3a kacetu (13) e norogeH camo 3a cyBo
npaBocMyKarka.
MoHTupare Ha nnaTHeHuoT dunTep (cn. 7)
3a cyBO npaBoCMyKarika co ABoOjHa hunTpaumnja:
npBo HaMecTeTe ro ounNTepoT 3a kacetara (13)
Ha kacpe30T Ha UNTEpOT, a NOTOa NOMUHETE IO
nnaTtHeHuoT cunTep (14) npeky cdounTtepor 3a
kacetara (13). MnaTtHuot cdountep (14) e noroaeH
caMo 3a CyBO NpaBoCMyKarnka.
MoHTupate Ha LpeBOTO 3a BLUMYKyBaHe (Crvka
3,8,9)
MoBp3eTe ro BLIMyKyBa4koTo LpeBo (10) co
COOABETHMOT NPUKIYYOK Ha BlaxHaTa U cyBaTa
npaBocMyKarka, BO 3aBUCHOCT o noTpeGHara
annukauuja.
MpaBocmykanka
MoBp3eTe ro LpeBoTO 3a BLIMYKyBahe (10) co
KOHEKTOPOT Ha LipeBOoTO 3a BLUMYKyBatbse (8)
AyBa- MoBp3eTe ro BlLuMyKyBa4ikoTo LpeBo (10) co
NPUKMY4YOKOT 3a AyBatbe (9).

MoHTupate Ha ApXKa4voT Ha LipeBoTo 3a
BLUMYKyBakse (cn. 10, 11)
CocTaBeTe 4 napuunkba ApKaium 3a LpeBo 3a
BLIMYKyBakse (20) co TypKkake Ha ApXauute Hu3
OTBOpMTE Ha FrMaBaTa Ha anaparorT (3) u ctaBeTe ro
LIPeBOTO 3a BLUIMYKyBaks€ 3a CcKnaavpatse.
MnasHuum 3a BIIMYKyBaHe
YHuBep3anHa mnasHuua (cnuka 2)
YHuBep3anHata mnasHuua (11) e ansajHupaHa 3a
BaKyyMupaHe Ha LIBPCTU U TEYHOCTU oA Manu Ao
CpeAHU NOBPLUNHU.
2-Bo-1 nykHaTuMHa/Mna3HuMua co yeTka (cn. 2)
Mna3HuuaTta co nykHaTMHuU/4eTka 2-Bo-1 co
yeTKa 3a U3BpTyBake (12) e Anu3ajHMpaHa 3a
BaKyyMupaHe Ha LBPCTU MaTepuu U TEYHOCTU BO
arnuTe, pa6oBuTe 1 ApyruTe obnacTu Ao Kou e
TELWKOo AOCTanHu.
Onepaumja



MpeknHyBa4 3a BKNy4yyBakbe/uckiyyyBambe (cn.
1/2)

Monox6a Ha npeknHyBayvoT 0: UcknyyeHo
Monox6a Ha npekuHyBa4oT |: BknyyeHo

CyBa npaBocMyKarnka
KopucreTe ro countepor 3a kacetu (13) unu
cuntepor 3a kacetu (13) u nnatHuot chuntep (14)
3a cyBO NpaBoCMyKarka (BMau Touka 5.2).
Cekoralu npoBepyBajTe Aanu ountpure ce
coBpLueHO 6e36eaHu.

BnaxHo npaBocMmyKarka
3a BnaxHo BLUMyKyBaH€e, KopucTeTe ro huntepor
3a neHa (15) (Bnam Touka 5.2).

MpoBepeTe Aanu unTepoT e 6e36eAHO NocTaBeH
BO CeKoe Bpeme.

Mpu BnaxHo BLUMYKyBatbe, Ne6ae4kuoT
6e36enHOCeH NpekuHyBay (cnuka 3/5) ce 3aTBopa
Kora Ke ce fJOCTUTHe MaKCMMarnHoOTO HUBO Ha
pe3sepBoapor. MpuToa, WyMOoT Ha BLIMYKyBake Ha
onpemara Ke ce MPOMeHU U Ke CTaHe NMOrnaceH.
MoTtoa mopa Aa ja ucknyuute onpemarta v Aa ro
nucnpasHuTe pe3epBoapoT.

OnacHocT!-BnaxHaTta u cyBaTa npaBocMyKarka He
e norofHa 3a Bakyymupawe Ha 3ananvBu TEYHOCTHU.
3a BnaxHo BaKyyMupake, KopucteTe ro camo
ncnopadaHuot chunTep 3a neHa.

[yBsa-MNoBp3eTe ro BlLUMyKyBaikoTo LpeBo (10) co

NMPUKITY4OKOT 3a AyBakbe (9) Ha BnaxHaTa v cyBaTta
npaBocMyKarnka.

Yucrerbe, oapKyBake U Hapayka Ha pe3epBHU
AernoBu

OnacHocT! Cekoralu u3BnekyBajTe ja 6aTepujata
npeAa Aa 3anoyHeTe KakBa 6uno pa6orta 3a
yucTeme.

Yucreme- YyBajte rm cute 6e36e4HOCHU ypeam,
OTBOpPM 3a BO3AYX M KYKULUTETO Ha MOTOPOT 6e3
He4YUCTOTHja U NPALLMHA KOJIKY LUTO € MOXHO
noseke
MOXHO.

Bu npenopauyBame Aa ja ucHMCTUTE onpemMara
BeAHall OTKaKo Ke ja kopucTtuTe.

YucTtere Ha rmaBaTa Ha anapator (cn.1/3)
PefoBHO YncTeTe ro anapaToT co BraxHa kpna
1 manky mek canyH. He kopucTteTe cpeacTsa 3a
yucTerwse UMM pacTBOpyBayu; TMe MoXe Aa Guaar
arpecuBHM 3a NNacTUYHUTE AeNoBM BO anaparor.
Yucrerse Ha pesepBoapor (cn.1/7)

Pe3epBoapoT MOXe Aa ce UCHMCTU CO BrnaxHa Kpna
M Marnky Mek canyH unu nop npoToyHa Boaa, BO
3aBUCHOCT Of] KONIMYMHATa Ha HeYnCToTHja.
YucTtere Ha counTepoT 3a kaceTu (cn.2/13)
PepoBHo uncTeTe ro countepor 3a kacerara (13) co
BHUMaTeNHO Tamnkawe U YNcTeke co huHa YeTka
WUInKn payHa yeTka.

YucTterbe Ha nnaTHeHWoT unTep (cn.2/14)

| R20 RAIDERI
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WUcuucrete ro nnatHeHunot duntep (14) co HeXHO
Aonupame Uy YeTkawe Ha HeunctoTujata. AKo
e HaBMCTUMHa BallkaH, kopucTteTe 6nar pactBop
oA canyH 1 BoAa 3a Aa ro uamuere ¢untepor 3a
noBeKeKpaTHa TKaeHWHa U UCNIIaKHeTe COo YucTa
Boaa. OctaBeTe ro hunNTEpPOT Aa ce UCyLM Ha
BO34yX 24 yaca npep ga ro MOHTUparte Ha kacesor
Ha chmnTepor.

Yucterse Ha chunTepoT 3a neHa (cn.2/15)
WUcuucrete ro chunteport 3a neHa (15) co manky mek
canyH nop Mnas BoAa M ocTaBeTe ro ga ce Ucywm
Ha BO3AYyX.

CepBucupame
Bo peAoBHM MHTepBanu 1 npep cekoja ynoTtpeba,
nposepeTe Aanu ¢unTpuTe BO BNaxHaTa u cyBata
npaBocMyKarka ce 406po NocTaBeHu.
HapauyBame pe3epBHU AenoBu
Be monume HaBegeTe ru cnegHuTe MHcbopMaumm 3a
CUTe Hapayvku 3a pe3epBHU AeroBu:

Mopaen/Tun Ha onpema
Bpoj Ha aen op NnoTpeGHMOT pe3epBeH Aen
Cknagupare- YyBajTe ja onpemara u gogatouute
Ha TEMHO U CYBO MeCTO Ha TemnepaTtypa Haj,

Hyna. WpeanHaTa TemnepaTypa 3a cknagupase e
nomery 5 un 30°C. YyBajTe ro enekTpu4HMOT anart Bo
HEroBOTO OPUrMHaNHO NakyBaHse.

OTtcTpaHyBake Ha npo6nemn-Ako
npaBocMyKarnkaTta BUGpuUpa HeHopMarnHo, BegHall
WUCKNyyYeTe ro MoTopoT. AGHOpManHuTe BUGpauum
0OUYHO yKaxKyBaaT Ha MexaHM4Ku npobnem,
npoAoKyBateTo Ha paboTaTa Moxe Aa aoBeAe A0
noBpena Unu owTeTyBame.
3ab6eneluka: iucTpubyTepoTt Hema Aa 6uae
OAroBOpPEH 3a KakBa Guro wreTa Unv noBpeamn
npeau3BUKaHU of NonpaBka Ha NpaBoCMyKarnkara
0of1 HEOBNACTEHO NNLIe UMY Of NOTPEeLLHO paKyBake
Co npaBocMyKarnkata

. I

3awTuTa Ha XXUBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3awTUTa Ha XWBOTHaTa cpeAwHa anar,
[AOMOSHUTENHN cpeAcTBa M amGanaxara Mopa aa
nognexar Ha cooABeTHa o6pa6GoTka 3a MOBTOpPHa
ynotpe6a Ha coapXaHu BO HUB CYPOBUHMU.

He dpnajte anat npu 6utHM otnaa! Cnopep
OupektuBata Ha EY 2012/19/EC 3a usnerne op
ynotpe6a eneKkTPMYHU W eneKTPOHCKU ypeau u
yTBPAYBakeTO M Kako HaLMOHaneH 3aKoH anar,
KOM He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpe6a Aa
ce cobupaaT ogdenHo M Aa 6upaT NoOANOXEHU
Ha coopBeTHa o6paGoTka 3a oO6HOByBawe Ha
copapXaHUTe BO HUB CYPOBUHU.
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EL MpwTtoTUTIO 0BNYIWV XPHRONG
AyarrnTté TeAATN,

ZuyxopnTApla yio TNV ayopd &€veg MNXOVAHOTOG aATrd TIG TaXUTEPO OVOTITUGOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal Tremiecpévou aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn cwoTh gykatdoTacn Kai
Aeitoupyia, RAIDER €ival ao@aAn kai a§iomioTa UAIKA Kai TIG Epyacdieg padi Toug 6a cag dwoel
TPAYHOTIKA Xapd. MNa Tn dieuk6Auvon oag, dyoyn eutrnPETNON Kol dnuioupynoel éva dikTuo.

Mpiv XPNOIMOTTOINCETE QUTO TO HNXAVNMA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiIBIO
Xpnong».

MNpog 10 oup@épov TG ac@dAelag cag Kal va e§ac@alioel Tnv opbn xpRon kKai va
dlaBdoeTeE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0ONYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TouG. lNa TRV aTToPUYR TTEPITTWV AABWYV KAl ATUXNMATWY, €ival ONMAVTIKO OTI AUTEG O1 0dnYiEg
va Tapapegivouv Siabéoipa yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 600oug Ba XpnoipoTroiolv To
pnxavnua. Av To TTOUANOEl o€ évav VEO IBIOKTATN ,,EYXEIPiBIO Xpriong* Tpétrel va uttofBAnBouv
Hadi pE aUTO Va ETTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va £§O0IKEIWOOUV pE TIG 0BnYieg ao@algiag Kai
AgiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givail e§ouc1050TNPEVOG AVTITTIPOCWITOG TOU KATOOKEUAOTH
kai 1510kTATN Tou RAIDER gptropiké onpa. AieuBuvon Tng eraipeiag givai n Zog@ia 1231, blvd
,Lom Road*“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

Amé 10 2006 n eTalpeia €lI0fRyaye éva ouoTnupa diaxeipiong moidétnTag ISO 9001:2008
TOTOTrOINOT PE TO TESIO EPAPHUOYNAG: EPTTOPIA, EICAYWYH, Eaywyr Kal TNV £SUTTINPETNON TWV
ETTAYYEAPATIKWY Kl XOUTTI NAEKTPIKNA, TTVEUHOTIKN Kol T SUvaun epyaAgiwv Kai o13npikwyv. To
mioTOTroINTIKO £€K360NKE a1rd ToVv oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTAPAPETPO Hovada adia
MovTéAo _ RDP-SDWCH20
OvopaoTiKR Tdon TpoPodoaiag: VAC 20
XwPNTIKOTNTA SEEAMEVNG L 10
Kevo kPa 15
agpa avappoenong L/min 630
Babuég Babuodg mpoaTaciog IP IPX4
Z1G8un aKouoTIKrG loxuog L, K|, = 3 dB dB 80
EL/Mepiypaen
1. Aafn

2. Aiok6TrTng On/Off

3. KepaAn ocuokeung

4. KaAdbi giAtpou

5.BaABida TAwTApa ao@aAeiag

6. Mavriog ac@aAiiong

7. Asgapevn

8. ZUvdeopog CwWARVa avappéPnong
9. Buopa uonuarog

10. EUkapTITOg CWARVOG

11. MivéAo yevIkAG XpARong

12. Akpo@Uaoio oxioung/Bouproag 2 o€ 1
13. ®iATpo @uolyyiwv

14. YpaoudTivo @iATpo

15. ®iATpo appou




16. KdAuppa prrarapiog

17. ®opTIOTAG

18. Makéro prrarapiwv

19. NMaTAOTE TO KOUUTTi KAEIBWHATOG

20. ZTAPIyHa CwARVa avappopnong

21. YTodox£g yia atrofnKeEUa aKpOPUTiwv

OTav XPNOIYOTIOIEITE TIG CUOKEUEG, TIPETTEI
va TNPoUVTal OPICHEVEG TTPOPUAGEEIG

Ao @AAEiag yia TNV ATTOQUYR TPAUUATIOHWV
Kail {npiwv. MNa va 1o kavete autd, diaBdoTe
TIPOCEKTIKA OUTO TO EYXEIPISIO 0dNnyIwV /
odnyieg ao@alciag. KpatRoTe 10 KaAd yia
va EXETE TIG TTANPOPOPIEG avd TTAod OTIYUN.
Edv mpémrel va TapadwoeTe TN CUCKEUN

o€ dAAoug, SWOTE TOUG AUTO TO EYXEIPISIO
odnylwv. Aev dexOHaOTE Kapia euBuvn yia
aTuxApaTa i {NMIEG TTOU TTPOKUTTTOUV OTTO TN
HMN TAPNOT QUTWYV TWV 03NyIWV Kal odnyiwv
aoc@aAeiag.

0Odnyieg ac@aAciag

Mpoooxn: BeBaiwdeite 6T akoAoubeiTe Tig
odnyieg XpAong TpIvV TNV EyKATAoTACH KOl
T 0éon o€ Aeitoupyia. MoTé pnv kaBapidete
T OUOKEUN PE S10AUTEG. MV a@AveTE TN
OUOKEUNR £TOINN YIO XPAON XWPig eTTiBAeyn.
Na @uAdooeTal pakpid amrod Taidid.

Moté pnv mimAieTe: KaiyovTag oTripTa,
OTAXTN TTOU CIYOKUi€El KAl ATTOToiyapa,
€U@AEKTEG, BIABPWTIKEG, EUPAEKTEG N
EKPNKTIKEG OUTIEG, aTHOUG Kal UYpPd.

AuTi n ouokeun dev gival KATAAANAN yia TRV
€gaywyn emikivduvng okovng.
AT00nKeUOTE TN OUCKEUN O€ §NPO HEPOG.
Mn XPNOIUOTIOIEITE MIO KOTECTPOUUEVN
OUOKEUN.

XpNOI1JOTTOIEITE T CUCKEUR MOVO YId

TIG SPACTNPIOTNTEG YIA TIG OTTOIEG EXEI
oxedIAOTEI.

ATrauteitTal géyloTn TTPOCOXH KATA TOV
KABaPIGHO OKAAOTTATIWV.

XpnoI1UOTToIEiTE HOVO YVAOI0 EEOTTAICHO KAl
avTOAAGKTIKA.

MpoBAeropevn XxpRon

H nAekTpikn okoUTra oTEYVOU/UYPOU
KaBaplouou gival KATAAANAN yia oTeyvo
Kal uypo KaBdpiopa 6Tav XPNOIMOTIOIEITE
10 KaTdAANnAo @iATpo. H cuokeun dev
TPoopifeTal YIa avappo@Pnon EUPAEKTWY,
EKPNKTIKWV 1 EMIKiVOUVWYV ouoiwv. To
HNXAvnua TPETTEI VO XPNOIMOTIOIEITAI MOVO
ylO TOV TTpoopIoHo Tou. OTroladRTToTE
TEPAITEPW XPAON EKTOG OTTO AUTAV Sev

R20 RAIDERSES
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mwpoopifeTal. O XpAOTNG/XEIPIOTAG Eival
uTTEUBUVOG yia oTroladATTOTE NMId i
TPAUUATIOUO TTOU TTPOKAAEiTAI A6 aUTO, OXI
O KOTOOKEUAOTAG.

Mpiv atré Tn 6éon o€ Aeitoupyia

To eTava@opTIi{OHEVO PNXAavnua
TapadideTal XwPig HTTaTapia KAl OPTICTH.
XpnoiyoTrolgite HOvo TNV PIrarapia Kol To
(POPTIOTH TOoUu cuoTApaTog R20.

ZuvapuoAdynon CUCKEUNG

TomoBéTnon TnNG KePAAARG TG cuokeUng (EIk.
1, 4)

H ke@aAi TNG CUOKEUNG (3) OTEPEWVETAI OTN
Se§apevn (7) ard 1o dykioTpo ac@dAiong (6).
MNa va a@aipéoeTe TNV KEQAAR TNG OUOKEUNG
(3), avoigre To dykioTpOo ac@daAiong (6) kai
APAIPETTE TNV KEPAAR TNG CUOKEUNG (3).
‘Otav Toro0eTEITE TNV KEQAAR TNG CUOKEUNG
(3), BeBaiwOeiTE 6TI TO AYKIOTPO ACTPAAIONG
(6) ao@aAilel cwoTd oTN 00N TOU.

TomroBéTnon Tou @iATpou

Eidomroinon!
Mnv xpnoigoTroIgiTe TTOTE TNV UYPN Kal
oTEYVA NAEKTPIKA OKOUTIA XWPig @iATpo!
BeBaiwOeite TravTa 611 Tar PiATPaA €ival
améAuTta ac@aln!

TotmroBéTnon Tou @iATpou agpou (Eik. 5)
MNa vypn okoUTra, TTEPAOTE TO TTAPEXOUEVO
@iATpO aPpoU (15) Tadvw atréd 1o KAAdo:
@iATpou.

TotmoBéTnon Tou @iATpou @uaiyyiou (Eik. 6)
MNa oTeyvh avappoé@non, TePAoTE TO
@iATpO Quolyyiou (13) Tavw atéd Tov KAwRO
@iATpou. To @iATpo @uaiyyiou (13) givai
KaTdAAnAo poévo yia oTeyvi) oKoUTTa.

TotmoBéTnon Tou u@aopdTivou @iATpou (EIk.
7)

MNa oteyv okoUTtra pe dITAR 3iIénon:
ToTToBETAOTE TTPWTA TO QIATPO QUOIYYiou
(13) oTtov KAWRO @PiATpoOU Kal, OTN CUVEXEIQ,
TMEPAOTE TO UPAOTHATIVO QiATpO (14)

mavw atoé 1o @iATpo uaolyyiou (13). To
u@aopdTivo @iAtpo (14) givar katdAAnAo
HOvo yia OTEYVH OKOUTIA.

TomroB£TNGON TOU EUKAUTITOU CWARVA
avappoenong (Eik. 3, 8, 9)

Zuvd£OTE TOV EUKAUTITO CWARVA
avappoenaong (10) oTov avrioToixo
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oUVOEOHO OTNV UYPN Kal OTEYVA NAEKTPIKA
oKoUTIa, avaAoyad pE TNV EQApPOYH TTOU
ATTAITEITAL

ZKOUTTIONO HE NAEKTPIKA OKOUTTA
Zuvd£OTE TOV EUKAUTITO CWARVa
avappognong (10) otov cUvdeopo Tou
owARva avappoéenong (8)

duowvTag

Tuvd£oTE TOV EUKAUTITO CWARVA
avappoenaong (10) oto BUoHa PUOHUATOG
(9).

TotroBéTnon Tng BAong Tou CwARvVa
avappognong (Eik. 10, 11)
ZuvapuoAoynoTe 4 Tepdyia Bdong cwAfva
avappopnaong (20) orpwyvovTag TIG BKeg
Héoa a1 TIG UTTOBOXEG OTNV KEQAAN TNG
OUOKEUNG (3) Kol TOTTOBETAOTE TOV EUKAUTITO
owARva avappoé@nong yia amobnkeuon.

Akpo@Uaoia avappopnong

Akpo@Uaoio yevikng xpnong (Eik. 2)

To akpo@uoio yevikiig xpong (11) éxei
OXESINOTEI YIO TNV OVOPPOPNON OTEPEWV KAl
UypWYV a1ré JIKPOU éwg pecaiou peyédoug
ETTIPAVEIEG.

Akpo@Uaoio oxiopung/Boiproag 2 ot 1 (Eik. 2)
To akpo@uoio oXioung/BoupToag 2 o€ 1 e
aiwpoUpevn Bouproa (12) gival oxediacuévo
Y10 OKOUTTICUO OTEPEWV KOl UYPWV OE
YWVieg, AKPEG Kal AAAEG TTEPIOXES TTOU Eival
SUOKOAO va TTPOOTTEAACTOUV.

AsgiToupyia

Ailaké1mrTng On/Off (EIK. 1/2)

O¢on diakomrTn 0: ATrevepyotroinon

O¢on diakomrTn I: On

=npo oKOoUTTIoHA

XpnoigoToINoTe To PiATPO Puaolyyiou (13) A
TO QiATPO QUOIYyYiou (13) Kal TO UPACHATIVO
@iATpo (14) yia oTEYVO OKOUTIGHA (BA.
onueio 5.2).

BeBaiwOeite ravra 611 Ta @iATpa ivai
atmroAuTta ac@aAn.

Yypn okoUTtra

Ma vypn okoUTTa, XPNOIMOTIOINCTE TO PiATPO
appou (15) (BA. onpeio 5.2).

BeBaiwOeite 611 TO PiATPO £X€l TOTTOOETNOE PE
ao@AAgIa avd TTACA OTIYHN.

Kard Tnv uypn avappo@non, o TAwWTog

S1akomrTng ac@aleiog (Eik. 3/5) kAgivel
o6tav emiTeuxBei n péyioTn oTAOUN TNG
degapevig. Me autov Tov TpoTTO, 0 B6pUBOG
avappo@nong Tou e§orAiopoU Ba aAAdger kai
Ba yivel TIo SuvaTog. TN OUVEXEIX, TTPETTEI
VO OTTEVEPYOTTOINCETE TOV £SOTTAIGUO Kal Vo
adelIGoeTE TN SeSapevn.

Kivduvog!
H uypn ka1 oTeyvi NAEKTPIKA OKOUTIO
Sev gival KATGAANAN yi0 TO GKOUTTIOHA
€U@AEKTWYV UYPWV.
lMNa vypn okoUTra, XPNOIMOTTOINCTE HOVO TO
TapeXOpevo @iATpo appou.

PuowvTag

Zuvd£EOTE TOV EUKAUTITO CWARVa
avappoenaong (10) oto Buoua @uonuaTtog (9)
TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG UYPAG Kal OTEYVAG
OKOUTTaG.

KaBapiopég, ocuvtipnon kKai rapayyeAia
AVTAAAOGKTIKQWV

Kivbéuvog! MavTa va Byddete TRV prrarapia
TPIV EEKIVIOETE OTTOIASATIOTE EPYATia
kabapiouou.

KaBdpiopa
AlaTnpnoTe 0AEg TIG CUOKEUEG ao@aAsiag,
TIG OTTEG e§agPIOMOU Kal TO TEPiBANMa Tou
KIVNTAPA aTTOAAQYHEVO aTTO BPWHIA KAl
OKOVN 600 HaKpId
SuvaTov.
ZuvioToUME va KaBapileTe Tov €§OTTAICUO
AMECTWG META TN XPAON TOU.
KaBapiop6g TnNG KEQPAAARG TNG CUCKEUNG
(Eik.1/3)
KoBapileTe TN OUGKEUR TOKTIKA PE éva
uyp6 Travi kai Aiyo paAaké catrouvi. Mn
XPNOIUOTTOIEITE KABAPIOTIKA 1 SIOAUTIKA.
auUTA PTTOopPEi va gival €TTIBETIKA OTA TTAACTIKA
MEPN TNG OUOKEUNG.
KaBapiopog tng de§apevig (Eik.1/7)
H defapevi ptropei va kaBapioTei Y éva
uypO6 Travi kai Aiyo paAaké ocatrolvi i} KATw
a1rd TPEXOUHEVO VEPO, avAAoyd HE TNV
ToooTNTA TG BPWHIGS.
KaBapiopo6g Tou @iAtpou Tng kaoérag (Eik.
2/13)
KaBapilete To @iATpO TNG KaoéTag (13)
TOKTIKG XTUTTWVTAG TO TTPOCEKTIKA Kal
kaBapilovrdg To e pia AerTh BoupToa
BoupToa Xe1pOG.
KaBapiopu6g Tou upaopdTivou @iATpou
(Eik.2/14)
KoaBapioTe To upaoudaTivo @iAtpo (14)



XTUTTWVTOG ATTAAd | a@aIpwVvTag TN
Bpwpid. Edv ival rpayuaTtikd BpwHIKO,
XpnoiyoTtroInoTe éva ATTIo SIGAUPa
OOTTOUVIOU Kol VEPOU YIO Va TTAUVETE TO
ETTAVAXPNOINOTTOIOUHEVO UQPATHATIVO QiATpO
Kal EETTAUVETE e KaBapo vepo. AQROTE TO
@iATPO VO OTEYVWOEI OTOV AEPA YIa 24 WPEG
TIPIV TO TOTTOBETHOETE OTOV KAWRO @iATpou.
KaBapiopog Tou @iAtpou agpo (Eik.2/15)
KaBapioTe 10 @iATpo appou (15) pe Aiyo
HaAak6 oaTToUVI KATW OTré TPEXOUUEVO VEPO
KOl 0(PIOTE TO VO OTEYVWOEI OTOV aéPal.
ESutrnpértnon

Z€ TAKTA XPOVIKA S1aCTAUATA KAl TTPIV OTT6
KABe xpnon, eAéyxeTe OTI Ta QiATPA OTNV
uypn Kal OTEYVH NAEKTPIKN OKOUTIA €ival
KaAd TotrofeTnuéva.

MapayyeAio avTaAAAKTIKGWV

AwoTe TIg ak6AouBeg TTANpOPOpPiEg yia OAeg
TIG TrapayyeAieg AVTAAAAKTIKWV:
MovTéAo/TuTrog e§oTAIocHOU

Ap18u6G avTaAAAKTIKOU TOU OTTOITOUHMEVOU
avTAAAGKTIKOU

ATrobnkeuon

AtrobnkeloTe Tov £§OTTAIOUO KaI TO
€§OPTAPATA € OKOTEIVO Kal NP PEPOG OE
Beppokpaoia peyaAUuTepn amod 10 PNdév. H
15avikn Bepuokpaagia arodikeuong gival
HeTASU 5 kai 30°C. ATToBnNKeUOTE TO NAEKTPIKO
E£PYAAEio OTNV APXIKI TOU CUOKEUATIA.

AvTigeTWITION TTPORANHATWV

Edv n utrotrieon doveital acuvibioTa,
OTAMATAOTE AMECWG TOV KIivTAPA. H pn
@uoioAoyIKi 6vnon cuvRBwg UTTOSNAWVEI
HNXaviké TPORANua, n cuvéxion Tng
A&iToupyiag ptropei va odnynoel oe
TPOAUHATIONO N {NuId.

Znueiwon: O diavopéag dev Ba gival
uTTEUBUVOG Yia oTroladATTOTE NMIG R
TPAUMATICUO TTOU TTPOKAAEiTAI aTTd TV
ETTIOKEUN TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG ATTo
Hn eSouoiodoTnuévo dropo 1 ard Adbog
XEIPIOCHO TNG avappoPnong.

R20 RAIDERSE
——— [Pro)

MpooTacia Tou MepiBaAAovTog.

Kard tnv dmown Tng TepIBAAAOVTIKAG
efouciag, afeooudp Kal n ouokeuaoia Ba
mwpémel va umofdAAovral  og  KATAAANAR
emedepyaoia yia TNV €TAVOXPNOIYOTTOINGN
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA WHA.

Mnv Twerdre okoumidia ortnv efouaia!l
TOpQewva e TNV  odnyia 2012/19/EK
™G Eupwtraikig ‘Evwong oOxeTika pe
ATTAPXAIWHEVEG NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG Kal Tn Snuioupyia egvég €Bvikou
SIkaiou Kal NAEKTPIKA epyaAgia TToU JTTopoUv
va Xxpnoigotroinouv, TpEmmel va cuAAéyovTal
XWPIoTA Kol va uttofdAAovTal og KATAAANAN
emegepyaoia yilo TNV AvAKTNON TOU TIoU
TEPIEXOVTAI € AUTA TA UAIKA.
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SL Izvirno navodilo za uporabo
Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam za nakup hidravliéne dvigalke, najbolj uspesno rastoCe blagovne
znamke na trgu-RAIDER. Ko se naprava pravilno sestavi in uporablja, so RAIDER naprave varne in
zanesljive in delo z njimi vam bo v veselje. Za vasSe zadovoljstvo skrbi servisna mreza.

Pred uporabo hidravli¢ne dvigalke, prosimo, da se pozorno seznanite s temi navodili za
uporabo.

V skrbi za vaso varnost in pravilno uporabo, pozorno preberite ta navodila, vkljuéno s predlogi
in opozorili v njih. V izogib nepotrebnih napak in nesre¢, je pomembno, da ta navodila shranite tudi
za kasnej$o potrebo za vse, ki bodo napravo uporabljali. Ce jo preprodate naprej, morate poskrbeti,
da bo nov uporabnik dobil to navodilo. Le tako se bo nov uporabnik lahko seznanil s pomembnimi
varnostnimi in delovnimi navodili.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo kvalitetni sistem upravljanja ISO 9001:2008 iz podrocja
certificiranja: Trgovanje, uvoz, izvoz in servisiranje z hobi in profesionalnimi elektrinimi, mehanskimi
in pnevmatskimi orodji in splo$no Zeleznino. Certifikat je izdal Moody International Certification Itd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model _ RDP-SDWCH20
Nazivna napajalna napetost: VAC 20
Prostornina rezervoarja L 10
Vakuum kPa 15
Zraéni sesalno L/min 630
Stopnja zasc¢ite IP IPX4
Nivo jakosti hrupa L, K, =3 dB dB 80
SL/Opis
1. Rocaj

2. Stikalo za vkloplizklop
. Glava aparata

4. KosSara za filter

5. Varnostni plovec ventil
6. Kavelj za zaklepanje
7
8

w

. Cisterna
. Prikljucek sesalne cevi
9. Blow konektor
10. Fleksibilna cev
11. Univerzalni ¢opi¢
12. 2-v-1 nastavek za reze/krtaco
13. Kartusni filter
14. Filter iz blaga
15. Penasti filter
16. Pokrov baterije
17. Polnilec
18. Baterija
19. Pritisnite gumb za zaklepanje
20. Drzalo sesalne cevi




21. Reze za shranjevanje Sob

Pri uporabi aparata je treba upostevati
dolo¢ene varnostne ukrepe, da preprecite
poskodbe in $kodo. Ce Zelite to narediti,
natanéno preberite ta navodila za uporabo/
varnostna navodila. Dobro ga hranite, da
boste vedno imeli informacije. Ce morate
napravo predati drugim, jim izrocite ta
navodila za uporabo. Ne prevzemamo
odgovornosti za nesrece ali Skodo, ki
nastane zaradi neupostevanja teh navodil in
varnostnih navodil.

Varnostna navodila

Pozor: Pred namestitvijo in zagonom
obvezno upostevajte navodila za uporabo.
Naprave nikoli ne Cistite s topili. Naprave,
pripravljene za uporabo, ne puscajte brez
nadzora.

Hraniti izven dosega otrok.

Nikoli ne sesajte: gorece vzigalice, tleCi pepel
in cigaretni ogorki, vnetljive, jedke, vnetljive
ali eksplozivne snovi, hlapi in tekoc€ine.

Ta naprava ni primerna za sesanje nevarnega
prahu.

Aparat hranite na suhem mestu.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
Napravo uporabljajte samo za dejavnosti, za
katere je bila zasnovana.

Pri ¢iS¢enju stopnic je potrebna najvecja
previdnost.

Uporabljajte samo originalno opremo in
nadomestne dele.

Predvidena uporaba

Sesalnik za suho/mokro ¢i§€enje je primeren
za suho in mokro ¢iséenje ob uporabi
ustreznega filtra. Aparat ni namenjen
sesanju vnetljivih, eksplozivnih ali nevarnih
snovi. Stroj se sme uporabljati samo za
predvideni namen. Nadaljnja uporaba razen
te ni predvidena. Za kakrsno koli §kodo

ali poskodbe, ki nastanejo zaradi tega,

je odgovoren uporabnik/upravljavec, ne
proizvajalec.

Pred zagonom

Aparat za polnjenje je dobavljen brez baterije
in polnilnika. Uporabljajte samo baterijo in
polnilnik sistema R20.

Sestavljanje aparata

Namestitev glave aparata (sl. 1, 4)

Glava aparata (3) je pritrjena na rezervoar (7)
z zaklepnim kavljem (6). Ce Zelite odstraniti
glavo aparata (3), odprite zaklepni kavelj

(6) in odstranite glavo aparata (3). Pri

R20 RAIDERS.
——— [Pro)

namescanju glave aparata (3) se prepricajte,
da se zaklepni kavelj (6) pravilno zaskogi.

Namestitev filtra

Opaziti!
Nikoli ne uporabljajte mokrega in suhega
sesalnika brez filtra!
Vedno poskrbite, da so filtri popolnoma
varni!

Montaza penastega filtra (slika 5)
Za mokro sesanje potisnite priloZzeni penasti
filter (15) ez kosSaro za filtre.

Namestitev kartusnega filtra (slika 6)

Za suho sesanje potisnite filter viozka
(13) ¢ez kletko filtra. Kartusni filter (13) je
primeren samo za suho sesanje.

Namestitev platnenega filtra (slika 7)

Za suho sesanje z dvojno filtracijo: najprej
namestite filter vlozka (13) na kletko s
filtrom, nato pa platneni filter (14) potisnite
cez filter kartuse (13). Filter iz blaga (14) je
primeren samo za suho sesanje.

Montaza sesalne cevi (sl. 3, 8, 9)
Prikljucite sesalno cev (10) na ustrezen
prikljuéek na mokrem in suhem sesalniku,
odvisno od zahtevane aplikacije.

Sesanje

Prikljucite sesalno cev (10) na prikljucek
sesalne cevi (8)

Piha
Sesalno cev (10) prikljucite na prikljucek za
pihanje (9).

Namestitev drzala sesalne cevi (sl. 10, 11)
Sestavite 4 kos drzala za sesalne cevi (20)
tako, da potisnete drzala skozi reze na glavi
naprave (3) in namestite sesalno cev za
shranjevanje.

Sesalne Sobe

Univerzalna Soba (slika 2)

Univerzalna Soba (11) je zasnovana za
sesanje trdnih snovi in teko€in z majhnih do
srednje velikih povrsin.

2-v-1 nastavek za reze/krtaco (slika 2)

Soba 2-v-1 za reze/krtaco z vrtljivo krtaéo
(12) je zasnovana za sesanje trdnih snovi in
tekoc€in v vogalih, robovih in drugih tezko
dostopnih obmogjih.

Operacija

Stikalo za vklopl/izklop (slika 1/2)
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Polozaj stikala 0: Izklopljeno
Polozaj stikala I: vklopljeno

Suho sesanje
Za suho sesanje uporabite kartusni filter
(13) ali vlozni filter (13) in platneni filter (14)
(glejte tocko 5.2).
Vedno se prepricajte, da so filtri popolnoma
varni.
Mokro sesanje
Za mokro sesanje uporabite penasti filter (15)
(glejte tocko 5.2).
Preverite, ali je filter vedno varno namescen.
Pri mokrem sesanju se plavajo¢e varnostno
stikalo (sl. 3/5) zapre, ko je dosezen
maksimalni nivo rezervoarja. Pri tem se bo
sesalni hrup opreme spremenil in postal
glasnejsi. Nato morate izklopiti opremo in
izprazniti rezervoar.

Nevarnost!
Mokri in suhi sesalnik ni primeren za sesanje
gorljivih tekoc€in.
Za mokro sesanje uporabite samo prilozeni
penasti filter.
Piha
Prikljucite sesalno cev (10) na prikljucek za
pihanje (9) na mokrem in suhem sesalniku.
Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje rezervnih
delov

Nevarnost! Preden zacnete s ¢iS¢enjem,
vedno izvlecite baterijo.

Ciséenje
Vse varnostne naprave, prezracevalne
odprtine in ohisje motorja naj bodo ¢im dlje
brez umazanije in prahu
mozno.
Priporoéamo, da opremo ocistite takoj po
uporabi.
Ciséenje glave aparata (S1.1/3)
Aparat redno cistite z vlazno krpo in mehkim
milom. Ne uporabljajte Cistil ali topil; ti so
lahko agresivni za plasti¢ne dele v napravi.
Ciséenje rezervoarja (slika 1/7)
Rezervoar lahko ¢istite z vlazno krpo in
mehkim milom ali pod teko¢o vodo, odvisno
od koli¢ine umazanije.
Ciséenje vloznega filtra (S1.2/13)
Filter viozka (13) redno cistite tako, da ga
previdno trepljate in Cistite s fino krtaco ali
ro¢no krtaco.
Ciséenje platnenega filtra (S1.2/14)
Filter iz krpe (14) ocistite tako, da nezno
potrkate ali odstranite umazanijo. Ce je res
umazan, uporabite blago milnico in vodno
raztopino, da operete filter iz tkanine za

veckratno uporabo in sperite s ¢isto vodo.
Pustite, da se filter susi na zraku 24 ur,
preden ga namestite na kletko filtra.
Ciséenje penastega filtra (S1.2/15)

Ocistite penasti filter (15) z malo mehkega
mila pod tekoco vodo in pustite, da se
posusi na zraku.

Servisiranje

V rednih ¢asovnih presledkih in pred vsako
uporabo preverite, ali so filtri v mokrem in
suhem sesalniku varno namesceni.
Naroc¢anje rezervnih delov

Za vsa narocila rezervnih delov navedite
naslednje podatke:

Model/vrsta opreme

Stevilka dela zahtevanega rezervnega dela

Skladiscenje

Opremo in dodatke hranite vtemnem

in suhem prostoru pri temperaturi nad
lediS§éem. Idealna temperatura shranjevanja
je med 5 in 30°C. Elektricno orodje shranjujte
v originalni embalazi.

Odpravljanje tezav

Ce vakuum nenormalno vibrira, takoj ustavite
motor. Nenormalne vibracije obi¢ajno kazejo
na mehansko tezavo, nadaljnje delovanje
lahko povzroci poskodbe ali $kodo.

Opomba: Distributer ne odgovarja za Skodo
ali poskodbe, ki bi nastale zaradi popravila
sesalnika s strani nepooblaséene osebe ali
zaradi napacnega ravnanja s sesalnikom.

I

Varstvo okolja.
Zaradi okoljskih elektricnih orodij je
treba dodatno opremo in embalazo

ustrezno obdelati za ponovno uporabo
informacij, ki jih vsebujejo ti materiali.
Ne odlagajte gospodinjskih odpadkov
elektricnega orodja! V skladu z Direktivo EU
2012/19/ES o odpadni elektricni in elektronski
opremi ter spodbujanju zakonodaje in
nacionalnih elektri¢nih orodij, ki jih ni mogoce
veé uporabljati, je treba zbirati lo¢eno in jih
ustrezno obdelati za predelavo odpadnih
odpadkov, ki jih vsebujejo.
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EXPLODED DRAWING
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SPARE PARTS LIST

Part no. description QTY
1 switch 1
2 handle 1
3 motor cover 1
4 battery cover 1
5 Plug-in seat 1
6 battery set fixed mount 1
7 Battery pack compartment 1
8 Motor base 1
9 sealing strip 1
10 screw 8
11 Top rubber cushion 1
12 Motor 1
13 Bottom rubber cushion 1
14 Air inlet grid 1
15 Floating block 1
16 Filter support 1
17 screw 6
18 screw 3
19 Clip 2
20 Clip 1 2
21 tank 1
[-1 hose 1
[-2 filter bag 1
-3 T brush
-4 foam filter 1
-5 combination brush 1
-6 hook 4
-7 HEPA 1
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless brushless wet & dry vacuum cleaner RDP-SDWCH20 solo

RAIDERS
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Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Aeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
cTaHfapTh u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med ftlgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fflgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-2-2:2010+A1:2012+A1:2013

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlaSujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mog cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO laHHOe M3aenve CooTBETCTBYET
crnegylowmUM cTaHaapTaM U HopMmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTb 3asiBMsSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTangaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue noa Halua nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/ € BO COMMacHOCT CO CnefHuTe
cTaHgapau v perynatmsu:

(PL

-

EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
2006/42/EC, 2014/30/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 10, 2021

'EUROMASTER

Export LTD

%{/ e /é,,y

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: AKymynaTtopHa 6e34eTKkoBa NpaxocMyKa4ika 3a Cyxo U MOKpPO Mno4yucTBaHe
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RDP-SDWCH20 solo

2006/42/EO Ha EBponeiickusa napnameHT un Ha CbBeta or 17 main 2006 rogMHa OTHOCHO
MallMHUTe;

2014/30/EC Ha eBponeWckusi napnameHT U Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 rogmHa 3a

XapMOHU3upaHe Ha 3aKoHogaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe YNeHKU OTHOCHO efleKTpoMarHutHaTta
CbBMECTUMOCT

U OTroBapsi Ha UAUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHAapTuU:

EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013

EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT -
004 '

Msicto n gaTta Ha usgaBaHe:

Codhmsa, Bnrapus BpaHp meHnaXbLP:
10 oktomBpu 2021 1.

Kpacumup lMeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless brushless wet & dry vacuum cleaner
Trademark: RAIDER
Model: RDP-SDWCH20 solo

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013

EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

‘EUROMASTER
import
Wﬁ" bivd.
g Lol
tax: + .
e 6
Place&Date of Issue: fﬂ—(/
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

October 10, 2021 Krasimir Petkov
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FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeaeHn CbrmnacHo AencTeawmTe B Penybnuvka
Bbnrapusi HOpMaTUBHU JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHWS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka
Bbnrapus e kakto cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hmM3nyecku nuua 3a enekKTPoMHCTPyMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a lOpMAMYECKN NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepunte: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nMyecku nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKMN NULIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusaTta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a M3nYeCKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliMHU OoT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a opuagMyYeckn nuua 3a BCUUYKM 6EH3MHOBU MaliMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hn3myecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropugnyeckm nuua 3a BCUYKMN KpuKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums € BanuaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NombiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalumHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnu daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOZEN, CEPUEH HOMep, MMe NOoAMUC ¥ NeyvaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBUSA 1 AaTaTta Ha Nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanupgHu. MawuHuTe TpsbBa Aa ce m3nonseaTt camo Mo npefHa3HayYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTnpa 6e3onacHata pabota e HeobxoAMMO KNuMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuMnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHne.
MalunHaTa nsncksa nepmoagmnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbkka.
[apaHuusaTa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4u, ONOPHU POIIKU, TAMMOHU, T'YMEHV MaHLUOHW, 3a[BXBaLLM PEMbLM, CUPAYKK, MBKaB
Bas C Xuno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauy HOXOBE, BEpUru, LIKYPKW, OrpaHu4MTEnu, Monup-iainbu, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXauu Ha
pexeLnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa U camara KopAa 3a Kocauku v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNeKTPUYECKV NpeanasuTeni u KpyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPEAMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €fIEMEHTN Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NI0YK, 3aKonyvarku, NMHeanu un

Aap.;

- 3axpaHBalLy, kaben v wencern;

- LUSNOCTHWUTE MOBPEAN HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NPUPOAHM GedCTBUS, KaTo NoXapu, HAaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO/ He e OTrOBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHM OT TPETU NULa, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpY>XecTBa”, NOBPEAM OT BbHLLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTAHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLMOHHO obCnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3ENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNu NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAM BBb3HUKHANM Npyu TPaHCMNOPT, HENPaBUMHO CbXPaHEHNE 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBun3Ha HaMeca B HeyMbIIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CREACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MalumMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NMPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MNON3BaHeTo Ha MaluuHaTta B Apyra cpefa OCBEH nperopbyaHaTa oT
npou3BoauTens (BNaXHOCT, TEeMMNepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEAM, NPUYMHEHN B CneacTBUe Ha HeBpexHo 6opaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAM NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- PN HENPaBUINHO CbOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha Asuratens

- NoOBpeAa B CreACTBME HENPABUITHO MOCTABEH UMM HE3aTOYEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTus (mpedaskaTa), MpUYMHEHA OT HeQoCTaTbyHO A06PO cMasBaHe (C rpec) Ha
cbllaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop UNnu CTaTop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBMe Ha CTonsiBaHe Ha
n3onauunTe, MPUYUHEHO OT NPOABLIKUTENHO NPETOBapPBaHE;
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- noBpefa Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B
NnpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KomnekTopa uUnv HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLieH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONMYecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NInca Ha Macrio 3a pexellaTa Bepura unu HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- Jmnceat 3alliMTHY AUCKOBE, OMOPHWU NIIOTOBE MNW APYrU KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
VNHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npasunHa exkcnnoaraums;

- 3axpaHBaLMAT kaben Ha MHCTPYMEeHTa € yabrmKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noepefarta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM NuMnca Ha BEHTUNauWs, HedoCTaTbYyHO UMM HenpaBUITHO
CcMasBaHe Ha ABWXeLLMUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AEeNneTo;

- U3HOCBaHe 1nu GnokMpaHn narepu nopaau npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHesno ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeANHEHNE;

- NOBpea B €N.KMKY UMY EeNEKTPOHHO YNpaBreHue NpuyvHeHa oT npax Uiv cyHynBaHe;

- noBpefeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLMA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyariHa xnabuHa mexay bytano v UMNUMHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoabIHKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano n ULMNMHObLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoAbIx1TenHa pabora unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KONeno 1 cnupadka (NpoMeHeH UBSIT) — ObIKu ce Ha paboTa ¢ bnokupaHa cnupadyka;

- CMyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HeNpaBUIlEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- NIMNCca Ha KOMMOHEHTWN KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha 6esonacHaTta My 1 npaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BcuYkM BopHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xuppocdopu Tpsbea Oa OGbae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoadwmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEepUoanyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HanaraHeTo Tpsibea aa 6vae B rpaHmumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHn4eH npecocTaTt He U3KMoYBaT aBToMaTU4HO Npu nunca Ha soaal

- noBpea npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 BoAa, KOSATO ce n3pasasa B AedopMaumns Ha YNbTHeHUATa
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHara 4acr.

- MOBPEAN NPUYUHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEpBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eVH MeceL, crnes 3aKoHHUS
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuusi 3a 6atepun 1 3apsiaHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO gasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa U 3apAQHOTO YyCTponcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsAAHOTO yCTpoMcTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa MokpuBa BCWUYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM Npy NpaBuIIHO MNoN3BaHe Ha Gatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTtHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKMTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbimKaT Ha AedekTn B Matepmana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBWUiHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoaykTa v dumckaneH kacoB 60H unu caktypa. MapaHuuoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MoZen v cepueH HoMep Ha akyMynatopHaTa MallnHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepust U 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMneKkTa akyMyrnaTtopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NMOANUC OT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCrOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa.

[apaHumsiTa He nokpwuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha BaTepusiTa U 3apsfHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPeaU Bb3HWKHANM Mpy TPaHCMOPT, MEXaHWUYHU MOBpean /Ha Koprnyca M BCWUYKU BbHLUHU €remMeHTV Ha
GaTepusita U 3apsaaHOTO, BKITYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NPMPOaHY GeACcTBUSA
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHNS;

- fedhekTn OT amopTM3auus, HOpManHO U3HOCBaHe U u3xabsiaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B criyyaute Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNY HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMJIEKTa akyMyraTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHLUVOHHaTa KapTa;

- HapyLLUEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpUBaHe Uiv nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsiaHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHW OT HempaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoartaums), u3nyckade, yaap, 3anvMeaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KINETKN
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsiiHWM yCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMsT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UNW NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMW APYry BbHLIHU Bb34ENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSITA
Ha NpoW3BOAMTENS;
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- KOraTo € MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MoaMdMKaLMsi OT NOTPEOUTENst UM NPOMEHN OT
HeyMbIIHOMOLLEHW NuLa Unu pupmu;

- Npu u3nonaBsaHe Ha 6aTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEAU NPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha U3MOM3BaHETO U CbXpaHEHWETO Ha BaTepusaTa u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBEH MpernopbyaHaTta OT NPOW3BOAWTENS (BNAXHOCT, TEMMEpaTypa, BEeHTUNaLWs, HanpexeHue,
3anpalleHocT v ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, MOXapW, APYTv BbHLUHW Bb3OeiCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa ¥ C ApYri HEMOAXOASLLYM UNMU HECTAHAAPTHW YCTPOICTBA;

CpOKbT 3a OTPEMOHTVPAHE Ha NpUeTU B cepBm3a 6atepun 1 3apsiaHN YCTPOWCTBA € B paMKUTe Ha 3aKOHHUSA
CPOK 3@ PEMOHT- €IMH MeceLl, crief KOMTO CePBU3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B Cllyyall, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusita Ha 33[1.

HesaBncumo OT TbproBckata rapaHuus npogaBadybT OTroBaps 3a funcata Ha CbOTBETCTBME Ha
noTpebuTtenckarta cToka ¢ foroBopa 3a npofdaxba cbrnacHo rapaHumsaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME HA NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogdaxba notpebutenst nma
npaeo Aa npeasiBu peknamauus, Kato noucka ot npogasaya fa npueee crokata B CbOTBETCTBME C JoroBopa
3a npopgaxba. B To3n cnyvait noTpebutensaTt mMoxe Aa u3bvpa mexay M3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
UM 3aMsiHaTa 1 ¢ HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBBb3MOXHO MNMN U3BPaHUSAT OT HEro HauuH 3a obeslueTeHve e
HenponopLWoHaneH B CpaBHeHWe C Apyrus.

(2) CmsiTa ce, Ye gageH HadvH 3a obesweTsiBaHe Ha NoTpebuTens e HemponopuMoHaneH, ako HeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxofu Ha npogaBaya, KOMTO B CpaBHEHME C APYrns HadvH Ha obesweTaBaHe ca
HepasyMHu, KaTo ce B3emaT npeasua;

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCLOTBETCTBHUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXun Ha noTpebuTtens Apyr Ha4MH Ha obeslleTaBaHe, KONTO He e CBbP3aH CbC
3HauMTenHu HeynobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckarta cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npogaxba, npogaBayvybT e
ONTbXeH Aa 9 npuBeae B CbOTBETCTBUE C [OrOBOpa 3a npogaxoba.

(2) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [oOroBopa 3a npopaxba Tpsbsa ga ce
M3BBLPLUN B PaMKUTE HA €AUH MeceL,, CHMTaHO OT NPeAsBABaHETO Ha peknamaumusTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3tTuyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notTpedbutenaT uma npaBo Aa passanu [oroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTeHaTa cymMa uUnv a ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha noTpebutenckara cToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckarta cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopgaxba e 6e3nnaTtHo 3a
notpebutens. Ton He AbIMKKN Pa3Xxoau 3a ekcrneanpaHe Ha noTpebutenckara cToka unv 3a Matepuanu u Tpya,
CBBbp3aHU C peMOHTa 1, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHn HeypobceTaa.

(5) MoTpebutenat Moxe Aa ncka 1 obesLleTeHne 3a NpeTbpneHnTe BCNEACTBIE Ha HECHLOTBETCTBUETO BPeau.
Yn. 114. (1) Mpwu HecbOTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka c AoroBopa 3a npoaaxbta n korato noTpedbutensT
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no yn. 113, Toi Mma npaso Ha 13bop Mexay eaHa oT
crnegHUTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansHe Ha 4OroBopa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnaTreHarta OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebutenaTt He MoOXe Aa NpeTeHaupa 3a Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3annaTteHarta cyma Unu 3a HamansisaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeubT ce cbrracu fa 6bae m3BbplieHa 3amsiHa Ha noTpebutenckata
CTOKa C HOBa WNW [ja ce nonpasu CTOKaTa B paMKUTE Ha eAnH Mecel, OT NpeasBsBaHe Ha peknamauusTa ot
notpebutens.

(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha JoroBopa 1 ia Bb3CTaHOBW 3annarteHara
oT noTpebutens cyma, korato Crej KaTo e yAoBNeTBOpUI TPy peknamauum Ha noTpedbutens Ypes nssbpLUBaHe
Ha PEMOHT Ha eflHa ¥ Cblla CTOKa, B paMKMUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no yn. 115, e Hanuue cnefealya nosisa
Ha

HEeCBLOTBETCTBME Ha CTOKaTa € JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAuMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebutenckara ctoka ¢ AoroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpedbutenat Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo
CM Mo TO3M pasgen B CPOK A0 ABE roAvHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa Aa Teye npe3 BpemeTo, HeoOXxoAMMO 3a MonpaBkaTa WMnu 3amsHaTa Ha
notpebuTtenckara cToka UM 3a NnocTuraHe Ha crnopasymeHne Mexay npogasada u notpebuTens 3a peluaBaHe
Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BBbP3AHO C HUKaKbLB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
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L] system SNRAIDE REES

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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SC EUROMASTER SRL
STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
TEL/FAX: 021.351.01.06
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Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
\ la data vanzarii cétre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toaté
Y7 gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
° catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
S¥ *Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
-, Durata medie de utilizare: 36 luni
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fir{]systen BENRAIDE REEY
|Pro)
Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpératorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com




42 www.raider.bg

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

*« BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

« CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( in Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* |IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

+ DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

+ ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNO$TINTA. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legald de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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EnektpuynuTe anapatu “Pajoep” ce onsajHupanu 1 npom3BegeHN BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapam BO COMMacHOCT Co cuTe bapakba 3a 6e36e4HOCT WTo ce NpvMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondpaT Ha rapaHuujaTta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NACT M BaXW O AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpaeku Ha ypeaoT
[OKOJIKY NCTVOT € BO rapaHTMpaHUOT Nepuoa, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOJSTHETN CO
NoTNNC 1 NeyaT of CTpaHa Ha NpoAaBayoT Koj ro npoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH O CTpaHa Ha KynyBayoT
Koj NoTBpAyBa Aeka e 3ano3HaeH CO yCIoBWTE Ha rapaHuyjaTta u co cduckanHa cmeTka unu dakTypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha enekTpUYHNOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6ugat npuMeHn camo Jo6po NCYMCTEHN MaLLNHW!

MonpaskaTa Ha AedeKTn NpU3HaTh of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce 13BeayBa Ha CneaHnoT
Ha4mH: Mo Haw u3bop r1 nonpaeame gedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unn rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U JOKOIKY HE € MOXHO CepBucHpame.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTBaTa U NponMcMTe NPOMULLIAHUM BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTterbe Co eneKkTPUYHNOT ypea HeONXoAHO € KyrnyBadoT npep Aa 3arnoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ype[JoT, Ja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v Aa ro KOp1CTM ypedoT 3a Toa LITO e HaBeeHo BO ynaTcTBoTo. YpeaoT 6apa nepmoanyHo
4YMCTeH-Ee U aleKBaTHO OfpPXKyBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- lN'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu koj noanexar Ha aberse npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMLM, BOAMYN, BarbaLu, POrkM, MOAMOLLKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo spatuno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema v maTtepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, KyTumn, gogatoum 3a HanojyBawe, Bypruv, AUCKOBM 3a
ceyerbe, HOXXEBU NaHLM, LWMUPIITIW, TPaHUYHULN, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONEeHN enekTpu4HN OCUrypyBaydu 1 3alutuTu

- MexaHuyku oLITETYBaHa Ha TeNOTO Ha YPEAOoT, AEKOPaTUBHN ENEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a CeYerbe, yMUpaHu NNoYkW, 3aTeapayn, Mepuna v ap.

- Ka6en u npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITM NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CredHuBe Cryvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuata 3a ngeHtdukaumja 3aneneHa Ha NpoM3BoAoT € usbpuilaHa unm e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBuUcC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He Cneau rm MHCTPyKuuuTe
HaBedeHW BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KyrnyBa4oT Unu Apyro nvue.

- llecbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMATeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka npeavaBukaHy og pabota co 4oTpajaHu (MU NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEHTU 3a Cevete

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocneamua Ha TONexweTo Ha u3onauujata
npeav3BrKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTEHE Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauuja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTkaTa.

- HegocTturaat 3awTuTHUTE AMCKOBM, UNW ApYrv AeNOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36eam 6e3benHo pabGoTere Co YPeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoImMKeH UNv 3aMeHN o CTpaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT oA NpeonTepeTyBakbe, folla BeHTUnaumja u of HefOBOSHO NOAMaYKyBake Ha NMOABUXHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKkpLUeHO nermno 3a narepu of, cTpaHa Ha GnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUEH, 1n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUITYLLECTO NeXuTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a KnyyoT Kako pesyntar Ha npaLluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEeXaHW3amoT 3a 3akiydyBake

- MNojaBa Ha HeBooBUYaeHa naGaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTtar Ha
npeonTtepeTtyBate, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
V1 npaLunHa

- OWTEeTEHO LEHTPArHOTO TPKano u kouHuuata(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rnokvpaHa Ko4Hmua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj e npuMeHa BO cepBucoT e 45 geHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATrOBOPHOCT 3a onpemata [OKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal



R20 RAIDERS
———— [Pro)

SHE D D DR D D D D DI D D SR D D S SR

GARANCIJSKA IZJAVA

<> <>
I
N <>

K
7
K
O
7
N | mobEL X
(o — o
% SERIJSKA ST. %
> % Q
< GARANCIJSKI ROK b
ZN | PRODAJALEC N
X 7
% IME/FIRMA 4
O
\ NASLOV Y
L Q0
O e O
o DATUM in ZIG o
> % OXO
2 Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik ;j
N proizvajal~ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: K
Z TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti Z
R preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci- 9K
i jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. o
% 1ZJAVA GARANTA > A R
o Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali o
< A R v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso ¢ A R
o zahtevo popravili okwvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporo¢ili v garanci- s
< A ¢ jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave > A \¢
S okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjal
2 A R z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati 2 A R
O z dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- s
< A <> nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so 2 A R
& dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem &
< A N primeru placa in bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla- < A N
< bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo. <
< A R Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in %
< industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah Ry,
N poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju O\

se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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E¢ouaia »RAIDER” €xe1 oxedI00TEl KAl KATAOKEUAOTE gUPPWVA Pe TN Anpokpartia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA YIO TN CUPMOPPWAON PE OAEG TIG OTTAITHOEIG ACPAAEIAG.
Mepiexdpevo kail TTEdio EQAPHOYNG TNG EUTTOPIKAG £yyUNoNg
Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETE Sivel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdidpBwang acpaiiopévog TrepIddou eyyunong, EpOcov n KapTa
€yyunong oupTIANPwOEl CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPa®r Kal a@payida avTimpdowTTo, TTWANCE TN povada, n
OTTOia UTTEYPAPN aTTé TOV TTEAGTN OTI €XEl ETTYVWOT TWV GUVONKWY £yyunang Kal OpoAOYIKA TAPEIOKA PNXaVH
aTrodeIgn 1 TIMOAGYIO AvVayPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeun kai ETrioTpo@ég yivovTal dekTég povo kabapifovTal pnxaveg!
Katdpynon avayvwpiletal ammé eAdTTwya €yyunon Pog, €Xel wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, €ipacTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY pYavo A va avTiKataoTaboUuv Pe vEa, OTIwG N eyyUnaon BevV avavEWVETAL.
O1 ouokeuég TTPETTEN va XpnaolgoTrololvTtal gévo KatdAAnAa kal gUppwva Pe TIG 0dnyieg.
Ma va eEac@alioTei N aoPaAng AeIToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va €ival EEOIKEIWHPEVOG PE 0dNYiES YIa
N XPAON Twv Kavovwy ac@daAeiag 10xUG Tou epyaleiou, 6Tav aoxoAoUvTal e aUTO Kal KUPIWG 0 OKOTIOG Tng. H
povada atraitei TePIOdIKAG KABAPITPOG KAl N CwaTrh CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV £PYaAEiwV
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWOoIa, To OTToid UTTOKEIVTAI € @BOPA TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TN XPAon, OTwg: AT,
Aadia, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTHPESG, Ta PHAgIAGPIa, Ol KIVATAPIO! INGVTEG, EUKAUTITO GEova oUPHA, POUAEHAY,
OQPayidEeG, TOTOVI PE VO OPUPI CUPPATTTIKG, KATT.
- Aeooudp kal avaAwaoipa 6TTwG: AaBEG, Tn PUTN, PTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, DiOKOI KOTTAG,
OMiAN paxaipia, aAuacideg, yuahdxapTo, oTAoEIg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £pYaAEgio KOTIAG)
Y10 VO TPOXWYV KAAWDBIO TO {610 KAAWSIO YIa NXAVEG KOUPEPATOG YKAGOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAEIEg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGRN oTo KUTOG Kal OAA Ta EEWTEPIKA HEPN TNG OUGKEUNG, CUHTTEPIAH BAVOUEVWY TWV JIAKOCHNTIKWY
- AOQAAEIEG PATI aoPAAEIEG EpyaAEia KOTTAG, TTAGKEG OTTG KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buopa
- H ouvoAiki {npia og TTpAagelg TTou TTPOKARBNKAV aTTd (QUOIKEG KOTAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,,
OEIOUOI K.ATT.
Améoupon atré Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY €yyUnong, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- AouveTtig (A kevo) Tov algovta apiBud Tou dpBpou autol Pe Hia CUPTTANPWHEVN KAPTa eyyunong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To ofpa A evreAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTAPAVOUN KATAOKAVWGN BAong uTnpeaia
- Znui€g TTou TTpokARBNKav Adyw KaKNAG XPAONG (KN 0dnyieg) TNG CUCKEUNG aTTO TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BAGBN o1o aTpo@eio i oTATN, TTOU atroTeAEiTal atrd 1o déoIpo HETagU Toug, AGyw TNG TAENG Twv uévwaong TTou
TTpoKaAoUVTal AT T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn ato oTpo@eio 1) oTdTn TTOU TTPOoKaAoUVTal ATt UTTEPPOPTWON 1| dlaTapaxr agpiopol, ekppdadeTal oTnv
aAAayn Tou CUAAEKTN A TTEPIEAIEEIG
- Agv UTTaPXEl TTIPOCTATEUTIKO BioKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG GUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV HEPOG TNG DOUNG TOU
HETou Kal £XouV wg aTOXo va eEaa@alioel TNV aoPaAr Kal CwaTh AeiIToupyia Tou
- To KAIAWSIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I VO AVTIKOTACTOBEI ATTO TOV TTEAGTN
- ZnMIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd utrepPopTWaN 1 N EAAEIYPN aEPICPOU KOl AVETTOPKA AITTaVON TwV KIVOUPEVWV
eCapTNUATWYV
- PouAepdv @Bopd ) uTTAoKapIoTei AOyw UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AIToupyia i o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- NapBdvovtag oTTaopéva oTpaToTTESO PWAIG UTTAOKAPEI 1) OTTACHEVO KOAdPO
- MapaBiaon Tng akepaIdTNTAG TWV SOVTIWV TWV AMNIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTacpéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn A nAektpovikd oUaTNHa AEy)OU TTOU TTpoKaACUVTal ATTd Tn oKOvN 1) prgn
- Broken kiBwrtio TaxutrATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TNV KAEIDAPIA unYXavioud
- H egpavion aguaoikn ammdéotaon PETagu eUBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHO TNG UTTEPPOPTWANG, OUVEXH
AeiToupyia  og okévn
- Z00@Ign peTagu epPBoOAoU Kal Tou KUAIVOPOU, WG OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia 1) o€ oKkdvn
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO Kal QPEVO (OTTOXPWHATIONOG) - TTOU OQEIAETal OTNV €pyacia katd To
OeouEUPEVO PPEVO
H mrpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETIa ival HEOO O€ €va prva.
EpyaoTtipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, adATnTa atrd Toug ISIOKTATEG TOUG £Va UvVa PETA TNV VOUIMNG
TTPoBETHIag yia eTTIOKEUN!
AvegdptnTa atmé TNV €UTTOPIKA €yyunon, o TTWANTAG &ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYn CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv pe Tn ouyBacn yia Tnv TTwAnon oTo TTAaicio Tng ZEX.
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